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NIMIUM® :  L’ESSENZA DEL RELAX STRAORDINARIO
NIMIUM® :  THE ESSENCE OF EXTRAORDINARY RELAXATION

Il nome NIMIUM®, trae origine dal latino ed evoca l’idea 
di “straordinario”, incarnando la nostra missione di offrire 
un’esperienza di benessere che supera ogni aspettativa.
Con i lettini NIMIUM®, hai l’opportunità di trasformare ogni 
trattamento in un viaggio di relax che rompe le convenzio-
ni, dove ogni dettaglio è progettato non solo per elevare il 
comfort dei clienti, ma anche per garantire il massimo be-
nessere agli operatori.
Ciascun prodotto NIMIUM® è concepito come un rifugio di 
serenità, dove l’accoglienza si traduce in un’esperienza stra-
ordinariamente appagante. Gli operatori possono eseguire 
i trattamenti con facilità e senza sforzo, grazie a un design 
ergonomico che riduce l’affaticamento e ottimizza l’efficacia 
in ogni sessione.
 
In un mondo frenetico e in continuo movimento, NIMIUM® rap-
presenta una pausa preziosa: un’oasi in cui il piacere diventa 
straordinario e il tempo sembra fermarsi, consentendo così 
agli operatori di dedicarsi completamente alla loro arte e ai 
risultati finali, garantendo un servizio impeccabile.
 
Scegliere NIMIUM® significa elevare gli standard dei servizi 
offerti, assicurando non solo il benessere dei clienti, ma anche 
un supporto indispensabile per coloro che si dedicano ogni 
giorno a farli sentire meglio.
Con NIMIUM®, il benessere si trasforma in un’esperienza stra-
ordinaria, e ogni trattamento diventa un momento memora-
bile da voler ripetere.

The name NIMIUM®, derived from Latin and evoking the idea of 
“extraordinary,” embodies our mission to offer a wellness experience that 
exceeds all expectations.
With NIMIUM® treatment tables, you have the opportunity to transform 
every treatment into a journey of relaxation that breaks with convention, 
where every detail is designed not only to enhance client comfort but also to 
ensure maximum well-being for practitioners.

Every NIMIUM® treatment table is conceived as a sanctuary of serenity, 
where hospitality translates into an extraordinarily fulfilling experience. 
Therapists can perform treatments with ease and without strain, thanks 
to an ergonomic design that reduces fatigue and optimizes effectiveness in 
every session.

In a fast-paced, ever-changing world, Nimium® represents a precious 
pause: an oasis where pleasure becomes extraordinary and time seems to 
stand still, allowing practitioners to devote themselves fully to their craft and 
the final results, ensuring impeccable service.

Choosing NIMIUM® means raising the standards of the services offered, 
ensuring not only the well-being of clients but also indispensable support for 
those who dedicate themselves every day to making them feel better.

With NIMIUM®, well-being transforms into an extraordinary experience, 
and every treatment becomes a memorable moment you’ll want to repeat.

®
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NIMIUM® nasce dall’esperienza e dalla visione di Esteteam, da ol-
tre 25 anni punto di riferimento affidabile per professionisti dell’e-
stetica avanzata, wellness e della medicina estetica.
Ogni lettino NIMIUM® è il risultato di una fusione perfetta tra de-
sign, tecnologia e artigianalità. I nostri maestri artigiani selezio-
nano esclusivamente i migliori materiali, dal legno massello alle 
finiture più pregiate, trasformando la funzionalità in arte e l’ergo-
nomia in un’esperienza sensoriale senza pari. La cura meticolosa 
dei dettagli, dalle giunture alla morbidezza dei tessuti, rende ogni 
lettino unico, capace di accogliere il corpo e accompagnarlo in un 
abbraccio di benessere ineguagliabile.
La filosofia di NIMIUM® va oltre il semplice concetto di comfort. 
Essa si traduce in generosità di volumi, armonia delle proporzioni 
ed un equilibrio perfetto tra estetica e funzionalità. Sdraiarsi su 
un lettino NIMIUM® significa abbandonarsi completamente, sen-
tirsi avvolti, protetti e coccolati: un’esperienza intensa, generosa 
e totale. Qui, il lusso non è ostentazione, ma un eccesso misurato 
di cura, qualità e piacere.
In linea con i valori di eccellenza e innovazione che da sempre 
contraddistinguono Esteteam, NIMIUM® rappresenta una nuova 
dimensione del benessere. Dalla concezione alla progettazione, 
fino all’installazione, accompagniamo i professionisti del settore 
in ogni fase, offrendo soluzioni su misura per creare ambienti 
che uniscono performance, estetica e ispirazione. Ogni spazio di-
venta così un luogo in cui il relax e la professionalità convivono in 
perfetta armonia.
Con NIMIUM®, la qualità dei materiali, la precisione artigianale e l’at-
tenzione al dettaglio si fondono in un’esperienza che supera ogni 
aspettativa. È più di un lettino: è un invito a vivere il piacere in ecces-
so, riscoprendo il valore del tempo dedicato a sé stessi e offrendo ai 
clienti un servizio che va oltre il consueto, oltre ogni limite.

NIMIUM® was born from the experience and vision of Esteteam, which for 
over 25 years has been a trusted leader for professionals in advanced aesthetics, 
wellness, and aesthetic medicine.

Every NIMIUM® treatment table is the result of a perfect fusion of design, 
technology, and craftsmanship. Our master craftsmen select only the finest 
materials, from solid wood to the most exquisite finishes, transforming 
functionality into art and ergonomics into an unparalleled sensory experience. 
Meticulous attention to detail—from the joints to the softness of the fabrics—
makes each treatment table unique, capable of cradling the body and enveloping 
it in an embrace of unmatched well-being.

NIMIUM®’s philosophy goes beyond the simple concept of comfort. It translates 
into generous volumes, harmonious proportions, and a perfect balance between 
aesthetics and functionality. Lying down on a NIMIUM® lounger means letting 
go completely, feeling enveloped, protected, and pampered: an intense, generous, 
and total experience. Here, luxury is not ostentation, but a measured abundance 
of care, quality, and pleasure.

In line with the values of excellence and innovation that have always 
distinguished Esteteam, NIMIUM® represents a new dimension of well-being. 
From conception to design and installation, we support industry professionals 
at every stage, offering tailor-made solutions to create environments that blend 
performance, aesthetics, and inspiration. Each space thus becomes a place 
where relaxation and professionalism coexist in perfect harmony.

With NIMIUM®, the quality of materials, precision craftsmanship, and 
attention to detail come together in an experience that exceeds all expectations. 
It is more than just a treatment table: it is an invitation to indulge in pleasure, 
rediscovering the value of time dedicated to oneself and offering clients a service 
that goes beyond the ordinary, beyond all limits.

®
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Sistema di riscaldamento intelligente integrato
e incorporato nell’imbottitura del lettino e gestito 
da microprocessori di ultima generazione. 
Progettato per erogare calore regolabile e 
uniforme, garantisce un rapido raggiungimento 
della temperatura desiderata e un mantenimento 
stabile durante l’intero trattamento. Il sistema 
è provvisto di controller digitale con funzione 
timer e dispositivo di sicurezza che interrompe 
automaticamente l’alimentazione allo scadere 
dell’intervallo impostato. L’alimentazione in corrente 
continua minimizza le emissioni elettromagnetiche, 
migliorando il comfort e la sensazione di benessere.

Integrated Smart Heating System built into the padding 
of the treatment bed and managed by next-generation 
microprocessors. Designed to deliver adjustable, even heat, it 
ensures rapid attainment of the desired temperature and stable 
maintenance throughout the entire treatment. Equipped with 
a digital controller featuring a timer function and a safety 
device that automatically cuts off power once the set interval 
has elapsed. The direct current power supply minimizes 
electromagnetic emissions, enhancing comfort and the overall 
sense of well-being.

Braccioli abbattibili per una maggiore ergonomia
progettati per migliorare il comfort dei clienti e la 
praticità per gli operatori. Consentono un appoggio 
naturale delle braccia, riducendo significativamente 
la tensione su spalle e collo durante i trattamenti 
prolungati. Quando abbassati, i braccioli facilitano 
l’accesso al lettino, permettendo agli operatori di 
avvicinarsi meglio al cliente e di lavorare in modo 
più ergonomico. Questo approccio allevia lo stress 
su schiena e spalle, risultando particolarmente 
vantaggioso durante le sessioni di trattamento.
Con i braccioli abbattibili, i lettini NIMIUM® si 
rivelano non solo versatili e professionali, ma anche 
personalizzabili per soddisfare le diverse esigenze 
di trattamento, creando così un’esperienza unica e 
confortevole per ogni cliente.

Adjustable arm supports for enhanced ergonomics designed 
to improve client comfort and operator convenience, they allow 
a natural resting position for the arms, significantly reducing 
tension in the shoulders and neck during extended treatments. 
When folded down, the armrests provide easier access to the 
bed, enabling operators to get closer to the client and work more 
ergonomically. This approach relieves stress on the back and 
shoulders, making it particularly beneficial during treatment 
sessions. With foldable armrests, NIMIUM® beds are not 
only versatile and professional but also customizable to meet 
different treatment needs, creating a unique and comfortable 
experience for every client.

Motori premium: precisione e facilità d’uso.
I lettini elettrici NIMIUM® sono equipaggiati di 
motori di ultima generazione che garantiscono 
regolazioni rapide e precise anche sotto 
sforzo. Offrono movimenti silenziosi e fluidi, 
permettendo una regolazione ottimale degli 
schienali, dei poggiagambe e dell’altezza del 
lettino. Progettati per un uso quotidiano, i 
motori sono certificati e garantiti, assicurando 
un funzionamento affidabile e duraturo. Le 
regolazioni sono facilmente controllabili tramite il 
telecomando ergonomico esclusivo in dotazione, 
che consente all’operatore di effettuare 
ogni impostazione con semplicità e rapidità, 
migliorando l’esperienza complessiva del cliente.

Premium motors: precision and ease of use. NIMIUM® 
electric tables are equipped with top-quality motors that 
ensure precise and effortless adjustments. They offer quiet, 
smooth movements, allowing for optimal adjustment of 
the backrests, leg rests, and table height. Designed for daily 
use, the motors are certified and guaranteed, ensuring 
reliable and long-lasting performance. Adjustments are 
easily controlled via the exclusive ergonomic remote 
control included, which allows the operator to make every 
setting quickly and easily, enhancing the overall customer 
experience.

Cuscino ergonomico. Tutti i lettini NIMIUM® 
destinati ai massaggi sono dotati di morbido 
foro poggia viso, progettato per consentire al 
cliente di posizionare la testa in posizione prona, 
mantenendo il collo allineato con la schiena. 
Questo design favorisce non solo il comfort, ma 
anche una postura corretta durante il trattamento, 
ottimizzando l’esperienza complessiva. Ogni 
lettino è equipaggiato con un cuscino anatomico, 
offre un appoggio ergonomico del collo in 
posizione supina, garantendo un supporto ottimale 
della testa durante i massaggi e i trattamenti 
viso. Realizzato in hyper mem foam e rivestito 
con speciale tessuto SerenityNM soft touch 
antibatterico, il cuscino NIMIUM® è resistente agli 
olii e durevole nel tempo, garantendo un’eccellente 
ergonomia e igiene durante ogni trattamento.

Ergonomic Headrest.  All NIMIUM® massage beds feature an 
ergonomic face hole, designed to allow the client to lie face down 
while keeping the neck aligned with the spine. This design promotes 
not only comfort but also correct posture during the treatment, 
enhancing the overall experience. Each bed is equipped with an 
anatomical pillow that provides ergonomic support for the neck 
when lying on the back, ensuring optimal head support during 
massages and facial treatments. Made from high-quality memory 
foam and covered in soft-touch antibacterial eco-leather, the 
Nimium® pillow is oil-resistant and durable, offering excellent 
ergonomics and hygiene for every treatment.

Design sostenibile e qualità premium. Le basi dei 
lettini NIMIUM® sono realizzate in legno massello 
pregiato, progettato per garantire una durabilità 
eccezionale e resistenza nel tempo. L’azienda 
adotta una filosofia carbon free, impegnandosi a 
compensare l’impatto ambientale e a rigenerare 
l’ecosistema, contribuendo attivamente alla 
sostenibilità. Le tonalità disponibili per le basi, 
ottenute grazie a tinte naturali formulate con 
oli vegetali, cere, resine e pigmenti naturali a 
bassa emissione di composti organici volatili 
(COV), offrono un’estetica raffinata e rispettosa 
dell’ambiente. 

Sustainable Design and Premium Quality.
NIMIUM® bed frames are crafted from high-quality solid 
wood, designed to ensure exceptional durability and  
long-lasting strength. The company adheres to a  
carbon-free philosophy, committing to offsetting its 
environmental impact and regenerating the ecosystem, thereby 
actively contributing to sustainability. The available finishes 
for the bases, achieved using natural stains formulated with 
vegetable oils, waxes, resins, and natural pigments with low 
emissions of volatile organic compounds (VOCs),  
offer a refined and environmentally friendly aesthetic. 

Telecomando intuitivo e pratico consente agli 
operatori di regolare facilmente l’inclinazione, 
l’altezza, il poggiaschiena e il poggiagambe, 
ottimizzando così il comfort del cliente e l’efficienza 
durante i trattamenti.
Collegato tramite cavo spiralato, permette 
all’operatore di raggiungere rapidamente la 
posizione ideale di trattamento, riducendo i 
tempi di impostazione e migliorando l’esperienza 
complessiva. La sua interfaccia intuitiva facilita 
l’accesso immediato a tutte le funzioni, rendendo il 
lavoro dell’operatore più fluido e pratico.

Ergonomic remote control: intuitive and convenient 
operation, allows operators to easily adjust the tilt, height, 
backrest, and legrest, optimizing client comfort and treatment 
efficiency. Connected via an extendable cable, it enables the 
operator to quickly reach the ideal treatment position, reducing 
setup time and enhancing the overall experience. Its intuitive 
interface provides immediate access to all functions, making the 
operator’s work smoother and more convenient.

Bianco 
puro
Pure 
white

Rovere 
americano 
naturale
Natural 

American oak

Rovere 
americano 

bianco
American 
white oak

Noce profondo
Walnut dark

Wenge sublime
Wengé sublime
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Il Tessuto di rivestimento SerenityNM rappresenta un nuovo 
standard di lusso eco-compatibile.

Progettato per chi richiede prestazioni elevate e responsabilità 
ambientale, questo materiale innovativo è privo di plastifican-
ti e ftalati, offrendo una superficie soft touch e setosa senza 
compromettere la durabilità.

Progettato per resistere alle sollecitazioni dell’uso quotidiano, il 
tessuto SerenityNM è ignifugo, resistente ai raggi UV e agli olii, 
rappresentando una scelta superiore per lettini da massaggio, 
sgabelli e spazi benessere. Con una resistenza all’idrolisi di 20 
anni e un’eccezionale resistenza all’abrasione, è creato per ga-
rantire comfort e durata nel tempo, anno dopo anno.

Caratteristiche Principali:
• Sanificabile con alcool
• Resistente agli oli
• Privo di ftalati
• Antibatterico
• Resistente a muffe e funghi
• Resistente alla corrosione
• Inodore
• Resistente ai raggi UV
• Ignifugo
• Resistente alle macchie
• Eco-compatibile
• Resistente all’idrolisi

Istruzioni per la pulizia
Utilizzare acqua tiepida e sapone naturale. Asciugare con un 
panno morbido o in microfibra. Non usare solventi, cloro, abrasi-
vi, agenti chimici per la pulizia, smacchiatori e detergenti grassi.

SerenityNM upholstery fabric sets a new standard for eco-friendly luxury
Designed for those who demand high performance and environmental 
responsibility, this innovative material is free of plasticizers and phthalates, 
offering a soft-touch, silky surface without compromising durability.

Designed to withstand the rigors of daily use, SerenityNM fabric is flame-
retardant, UV-resistant, and oil-resistant, making it a superior choice for 
massage tables, treatment rooms, and wellness spaces. With a 20-year 
hydrolysis resistance rating and exceptional abrasion resistance, it is 
engineered to ensure comfort and longevity, year after year.

Key features:
• Sanitizable with alcohol
• Oil-resistant
• Phthalate-free
• Antibacterial
• Mold and mildew resistant
• Corrosion resistant
• Odorless
• UV-resistant
• Flame-retardant
• Stain-resistant
• Eco-friendly
• Hydrolysis-resistant

Cleaning Instructions
Use lukewarm water and natural soap. Wipe dry with a soft or microfiber 
cloth. Do not use solvents, bleach, abrasives, chemical cleaners, stain 
removers, or greasy detergents.

I L  NUOVO STANDARD  
D I  LUSSO SOSTENIB ILE

THE NEW STANDARD  
OF SUSTAINABLE LUXURY

Bianco latte
Milky white

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey



PAG 14

ANIMA

PAG 22

AETHERA 
2 motori

Base di legno massello

Sistema di vibroacustica avanzata

Materasso riscaldato

Tablet e cuffie bluetooth in dotazione

Meditazione vocale guidata

Advanced vibroacoustics for 

an immersive experience

2 motors

Solid wood base

Advanced vibroacoustic system

Heated mattress

Includes a tablet and Bluetooth 

 headphones

Guided vocal meditation

Base di legno massello

Sistema di vibroacustica avanzata

Tablet e cuffie bluetooth  

in dotazione

Meditazione vocale guidata

Advanced vibroacoustics for 

an immersive experience

Solid wood base

Advanced vibroacoustic system

Includes a tablet and Bluetooth 

 headphones

Guided vocal meditation

4 getti d’acqua

7 pattern di base

2 velocità

Profilo compatto

Musicoterapia

Airbag Piedi

Materasso riscaldato

Termostato elettronico regolabile

Chiusura parziale privacy

4 water jets

7 basic massage programs

2 speed settings

Compact design

Music therapy

Foot airbag

Heated mattress

Adjustable electronic thermostat

Partial privacy cover

PAG 28

SATOR H2O

Medistation è la collezione dedicata ai lettini wellness che integrano tec-
nologie avanzate per amplificare i benefici del trattamento e del rilassa-
mento. Vibroacustica, massaggio a idrogetto e altre soluzioni innovative 
si fondono con design, ergonomia e ricerca per creare esperienze multi-
sensoriali capaci di favorire il benessere psicofisico. Una linea pensata per 
le spa che desiderano offrire ai propri ospiti un nuovo livello di comfort, 
innovazione e rigenerazione.

Medistation is a collection of wellness beds that incorporate advanced te-
chnologies to enhance the benefits of treatment and relaxation. Vibroa-
coustics, hydro-jet massage and other innovative solutions combine with 
design, ergonomics and research to create multi-sensory experiences that 
promote physical and mental wellbeing. A range designed for spas wishing 
to offer their guests a new level of comfort, innovation and rejuvenation.
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4 motori

Altezza regolabile elettricamente

Poggiatesta, poggiapiedi 

 e braccioli rimovibili

4 motors

Electrically adjustable height

Headrests, footrests

 and removable armrests

2 motori

Base di legno naturale

Porta oggetti bilaterali

Poggiatesta fisso

Attacco multifunzione

2 motors

Natural wood base

Storage compartments  

on both sides

Fixed headrest

Multifunctional attachment

4 motori

Base di legno naturale

Braccioli abbattibili

Materasso riscaldato

Poggiatesta mobile

Cuscino removibile

Estensione podo

4 motors

Natural wood base

Fold-down armrests

Heated mattress

Adjustable headrest

Removable pillow

Footrest extension

PAG 86

ELYSIUM

PAG 58

SONUS

PAG 34

SILENTIA EVO
4 motori

Base di legno naturale

Vano porta scaldasalviette  

(non incluso)  

Porte scorrevoli

Attacco elettrico 

Braccioli abbattibili

Materasso riscaldato

Cuscino removibile

4 motors

Natural wood base

Compartment for towel warmer

(not included)

Sliding doors

Electrical connection

Fold-down armrests

Heated mattress

Removable cushion

4 motori

Base di legno naturale

Vano porta oggetti

Porte scorrevoli

Braccioli abbattibili

Materasso riscaldato

Poggiatesta fisso

Cuscino removibile

4 motors

Natural wood base

Storage compartment

Sliding doors

Fold-down armrests

Heated mattress

Fixed headrest

Removable pillow

4 motori

Base di legno naturale

Braccioli abbattibili

Materasso riscaldato

Poggiatesta fisso

Cuscino removibile

4 motors

Natural wood base

Fold-down armrests

Heated mattress

Fixed headrest

Removable pillow

Inclinazione motorizzata  

elettronica   

Riscaldamento IVC  

integrato   

Base in metallo verniciata a polvere 

Motorised tilt electronic 

IVC heating integrated 

Powder-coated metal base

Schienale inclinabile  

e regolabile manualmente

Regolazione manuale  

dell’altezza

Regolazione manuale  

del poggiagambe

Foro viso integrato con tappo 

Sistema di apertura  

e chiusura semplice

Manually adjustable,  

reclining backrest,

Manual height adjustment

Manual leg rest adjustment

Integrated face hole with cover 

Simple opening and closing  

systemRemovable pillow

PAG 42

SILENTIA

PAG 50

LUMEN

PAG 66

SOLIS LOUNGE

PAG 74

AUREA

PAG 80

LEVITAS



14 15

 

A
N

IM
A

ANIMA: l’esperienza 
di rilassamento per eccellenza
ANIMA è un lettino progettato 
esclusivamente per il rilassamento 
profondo, concepito non solo come 
un elegante elemento d’arredo dal 
design ondulato, ma anche come 
uno strumento per il benessere 
totale. Consente al corpo di entrare 
in sintonia con il suono, mentre la 
mente si rilassa senza sforzo.

ANIMA: the ultimate  
relaxation experience
ANIMA is a massage table designed 
exclusively for deep relaxation, conceived 
not only as an elegant piece of furniture 
with a wavy design but also as a tool for 
total well-being. It allows the body to 
synchronize with sound while the mind 
effortlessly relaxes.

L 195 x W 79 x H 56 cm
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Grazie al sistema di vibroacustica 
avanzata, il suono si trasforma in 
vibrazioni armoniche che attraversano 
il corpo in modo naturale e avvolgente. 
Queste frequenze si diffondono 
uniformemente, stimolando il sistema 
nervoso e inducendo uno stato di 
calma profonda, immediata e duratura. 
L’esperienza è immersiva: il suono non 
viene solo ascoltato, ma percepito 
attraverso ogni punto di contatto.

Thanks to the advanced vibroacoustic system, 
sound transforms into harmonic vibrations 
that naturally and envelopingly pass through 
the body. These frequencies diffuse evenly, 
stimulating the nervous system and inducing 
a state of deep, immediate, and lasting calm. 
The experience is immersive: the sound is not just 
heard, but felt through every point of contact.

Questo lettino contribuisce 
significativamente alla riduzione dello 
stress, al rilassamento muscolare e 
mentale, e al miglioramento della 
qualità del riposo. Dà una sensazione 
di leggerezza e riequilibrio, favorendo 
una maggiore connessione tra mente 
e corpo. ANIMA offre un viaggio 
trasformativo nel benessere, grazie a 
una terapia unica che combina musica 
rilassante e vibrazioni pulsanti per lenire 
ed elevare i sensi. Le vibrazioni seguono 
il ritmo del respiro, sciolgono le tensioni 
accumulate e accompagnano il corpo 
verso un rilassamento consapevole e 
completo.

This table significantly contributes to stress 
reduction, muscle and mental relaxation, and 
improved sleep quality. It provides a sensation 
of lightness and rebalancing, fostering a deeper 
connection between mind and body.
ANIMA offers a transformative journey into 
well-being through a unique therapy that combines 
relaxing music with pulsating vibrations to soothe 
and elevate the senses. The vibrations follow the 
rhythm of breathing, dissolving accumulated 
tensions and leading the body toward conscious 
and complete relaxation.

ANIMA rappresenta una pausa 
autentica ed essenziale: non richiede 
alcuna azione né interazione, 
diventando così uno spazio di 
decompressione ideale prima o dopo 
altri trattamenti, o come esperienza 
autonoma dedicata al benessere 
emozionale.

ANIMA represents an authentic and essential 
pause: it requires no action or interaction, 
making it an ideal decompression space before 
or after other treatments, or as a standalone 
experience dedicated to emotional well-being.

Conosciuto come lettino per massaggi 
vibroacustici o “letto terapia”, 
ANIMA introduce la tecnologia 
terapeutica all’avanguardia nei centri 
benessere di lusso. È perfetto per 
ricevere trattamenti hands-free 
(ad esempio, durante la terapia 
di fotobiomodulazione) o come 
esperienza nella sala d’attesa, 
per alleviare le tensioni prima dei 
trattamenti.

Known as a vibroacoustic massage table or 
“therapy bed,” ANIMA introduces state-of-
the-art therapeutic technology into luxury 
wellness centers. It is perfect for receiving 
hands-free treatments ( for example, during 
photobiomodulation therapy) or as an 
experience in the waiting room to alleviate 
tension before treatments.
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Una caratteristica innovativa del lettino 
ANIMA è l’illuminazione a LED presente 
alla base, che può essere attivata tramite 
un telecomando in dotazione. Gli utenti 
possono scegliere il colore che meglio 
si adatta all’ambiente o al proprio 
stato d’animo, creando un’atmosfera 
personalizzata e avvolgente. Inoltre, 
durante l’esperienza vibroacustica, il 
cliente sarà guidato da una voce che 
suggerisce tecniche di respirazione, 
introducendo dolcemente alla terapia. 
Il programma di guida vocale è già 
installato su un tablet elettronico fornito, 
posizionato su un elegante piedistallo 
accanto al lettino insieme alle cuffie 
bluetooth.
 
An innovative feature of the ANIMA bed is the LED 
lighting located at the base, which can be activated 
via a remote control provided. Users can choose 
the color that best fits the environment or their 
mood, creating a personalized and enveloping 
atmosphere. Additionally, during the vibroacoustic 
experience, the client will be guided by a voice that 
suggests breathing techniques, gently introducing 
them to the therapy. The voice guidance program 
is already installed on a provided electronic tablet, 
positioned on an elegant pedestal next to the bed 
along with Bluetooth headphones.

Equipaggiato con due motori elettrici che 
consentono di regolare lo schienale e il 
poggiagambe, ANIMA promuove anche 
il corretto funzionamento del sistema 
cardiocircolatorio, allineando gli arti 
inferiori con il cuore, rendendolo ideale 
per il relax post-trattamento.
 

Equipped with two electric motors that allow 
adjustments of the backrest and leg support, 
ANIMA also promotes the proper functioning of 
the circulatory system by aligning the lower limbs 
with the heart, making it ideal for post-treatment 
relaxation.

Il materasso in Hyper Mem Foam da 110 
mm di altezza offre un’esperienza di 
riposo avvolgente, mentre la struttura 
in legno pregiato naturale favorisce il 
contatto con la natura. Il rivestimento del 
materasso è realizzato in SerenityNM, 
dotato di proprietà antibatteriche e 
resistente all’abrasione, alle macchie e 
all’idrolisi per un periodo di 20 anni.

The 110 mm Hyper Mem  Foam mattress provides 
an enveloping resting experience, while the frame 
made from natural high-quality wood promotes 
contact with nature. The mattress cover is made of 
SerenityNM, which has antibacterial properties and 
is resistant to abrasion, stains, and hydrolysis for up 
to 20 years.

ANIMA incarna l’essenza del 
benessere olistico e tranquillo 
e rappresenta un elemento 
indispensabile per qualsiasi 
SPA, Medi-SPA o struttura 
benessere di alta gamma.
 

ANIMA is more than just a massage 
table; it embodies the essence of 
holistic and tranquil well-being, 
making it an indispensable element 
for any SPA, Medi-SPA, or high-end 
wellness facility.

Art: NIM-ANIMA-01

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey

Bianco 
puro
Pure 
white

Rovere 
americano 
naturale
Natural 

American oak

Rovere 
americano 

bianco
American 
white oak

Noce 
profondo
Walnut 

dark

Wenge 
sublime
Wengé 
sublime



20 21

1950,00

545,00

545,00
610,00

175,00

615,00

615,00

785,00

1460,00410,00

435,00

DESIGN
Lettino a forma ondulata | Wave shape lounger 

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
110 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 110 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio dolce verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Schienale e poggiagambe | Backrest & Leg Rest			   Elettronicamente sincronizzati | Electronically synchronized through 2 x 2000N Lifting columns   

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                               

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Bianco puro

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      5 anni | 5 years

Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls 	 1 anno | 1 year

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     110 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    185 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 208 x W 88 x H 78 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Sistema di riscaldamento integrato – 24 V DC / 200 W | In built heating system - 24 V DC/ 200 W Heater 

Coperture in cotone 100% | Fitted Covers in 100% cotton 

Batterie ricaricabili per telecomando | Battery Box to operate the treatment table on chargeable batteries

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

250 kg
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ANIMA SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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AETHERA: l'esperienza  
sensoriale per eccellenza
Progettato per spa di lusso,  
centri di terapia olistica e wellness 
retreat d’eccellenza, AETHERA 
è una sofisticata esperienza 
vibroacustica che unisce suono, 
vibrazione e profondo riequilibrio 
fisiologico in un unico trattamento 
fluido e armonioso.
 

AETHERA: the ultimate  
sensory experience
Designed for luxury spas, holistic 
therapy centers, and premium wellness 
retreats, AETHERA is a sophisticated 
vibroacoustic experience that unites 
sound, vibration, and deep physiological 
rebalancing into a single, seamless, and 
harmonious treatment.

L 190,5 x W 74 x H 76 cm
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Sofisticata esperienza vibroacustica che unisce 
suono, vibrazione e profondo riequilibrio fisiologico 
in un unico trattamento fluido e armonioso.
Grazie a quattro trasduttori tattili di precisione e 
a sei programmi accuratamente studiati, diffonde 
frequenze mirate che risuonano in tutto il corpo in 
perfetta sintonia con paesaggi sonori immersivi — 
guidando delicatamente il sistema nervoso verso stati 
profondi di calma, lucidità e rigenerazione.

La terapia vibroacustica è da tempo riconosciuta per 
la sua capacità di alleviare lo stress, ridurre l’ansia, 
migliorare il sonno e favorire un benessere emotivo 
duraturo — il tutto senza farmaci, integratori o 
interventi invasivi.
AETHERA incanala questi benefici comprovati 
attraverso una modalità completamente naturale, 
risultando tanto efficace dal punto di vista 
terapeutico quanto semplice e intuitivo per l’ospite.
Ciascuno dei sei programmi — relax, riduzione 
dello stress, sonno, concentrazione mentale, suono 
meditativo ed esperienza guidata — è calibrato su 
specifici stati delle onde cerebrali, accompagnando la 
mente con gradualità dalla tensione quotidiana verso 
una condizione di equilibrio e ricettività ottimale.

Adagiato sulla sua superficie ergonomica a forma 
d’onda, avvolto dal rivestimento ultra-morbido 
SerenityNM, l’ospite non deve far altro che 
abbandonarsi — e lasciare che sia il suono a fare il 
resto.

A sophisticated vibroacoustic experience that unites sound, 
vibration, and deep physiological rebalancing into a single, 
seamless, and harmonious treatment.
Thanks to four precision-engineered tactile transducers and 
six carefully designed programs, it delivers targeted frequencies 
that resonate throughout the entire body in perfect synergy with 
immersive soundscapes — gently guiding the nervous system into 
profound states of calm, clarity, and renewal.

Vibroacoustic therapy has long been recognized for its ability to 
relieve stress, reduce anxiety, improve sleep, and support lasting 
emotional wellbeing — entirely without medication, supplements, 
or invasive intervention.
AETHERA channels these proven benefits through a fully natural 
modality, making it as therapeutically effective as it is effortless 
and intuitive for the guest.
Each of the six programs — relaxation, stress reduction, sleep, 
mental focus, meditative sound, and guided experience — is 
calibrated to specific brainwave states, gently guiding the mind 
from everyday tension toward its most balanced and receptive 
condition.

Resting on its ergonomic wave-form surface, wrapped in ultra-soft 
SerenityNM upholstery, the guest simply surrenders — and lets 
sound do the rest.

CORPORATE WELLNESS
Permetti ai dipendenti di rilassarsi 
mentre la tecnologia ristabilisce 
l’equilibrio, riducendo lo stress e 
migliorando le performance in tempo 
reale. Questo servizio wellness li aiuta 
a raggiungere il loro pieno potenziale 
con meno stress.

CORPORATE WELLNESS
Let employees relax while technology restores 
balance, reducing stress and enhancing 
performance in real-time. This wellness
service helps them reach their full potential with 
less stress.

USO RESIDENZIALE
Tecnologia all’avanguardia per la tua 
famiglia. In soli 15 minuti aiuta a ridurre 
lo stress fino al 54%, migliorare il sonno, 
alleviare le infiammazioni corporee 
e favorire un profondo recupero. La 
terapia vibroacustica utilizza vibrazioni 
di grado medico e musica neurale per 
riequilibrare il corpo. È l’aggiunta perfetta 
alla tua home gym o agli spazi abitativi in 
generale. 

RESIDENTIAL USE
Cutting-edge technology for your family. In just 
15 minutes, it helps reduce stress by up to 54%, 
improve sleep, ease full- body inflammation,
and promote deep recovery. Vibroacoustic Therapy 
uses medical-grade vibrations and neural music to 
recalibrate the body. Perfect addition to your home 
Gym or general living spaces.

CENTRI SPA E BENESSERE
Gli ospiti vivono un profondo processo 
di rigenerazione e raggiungono 
un reset meditativo. Salute e 
benessere sono le priorità assolute 
per i viaggiatori. Ideale per centri 
benessere, spa alberghiere e lounge 
aeroportuali. 

SPA AND WELLNESS CENTRES
Guests undergo profound rejuvenation and 
achieve a meditative reset. Health and well-
being are the top priorities for travellers. Best
suited for wellness centres, hotel spas and 
airport lounges.

STRUTTURE MEDICHE E 
TERAPEUTICHE
La terapia vibroacustica può essere 
facilmente integrata in centri di 
riabilitazione, medical spa e studi 
di psicologia tradizionale. Aiuta a 
riequilibrare il sistema nervoso, ridurre 
stress, ansia e dolore, e favorisce una 
riduzione delle infiammazioni a livello 
dell’intero corpo. 

MEDICAL AND TREATMENT FACILITY
Vibroacoustic Therapy can easily be integrated 
into rehabilitation centres, medical spas, 
and traditional psychology practices. It helps 
rebalance the nervous system, reduce stress, 
anxiety, and pain, and offers full-body
inflammation reduction.
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BENESSERE 
DI MENTE E CORPO 

MIND AND BODY
WELLNESS

Relaxation      - 22 Minutes 
01.

THE SIX NADA BRAHMA
PROGRAMS

Alpha Brain Waves
Designed to promote a deep state of rest and calm.

Stress Relief       - 24 Minutes 
02. Theta Brain Waves

Intended to support a quieter, more settled state of mind.

Tibetan Gong & Singing Bowl      - 22 Minutes 
03. Alpha Brain Waves

An ancient-inspired soundscape to encourage stillness and meditative calm.

Focus & Mental Clarity      - 25 Minutes 
04. Gamma Brain Waves

Designed to support concentration and a sense of mental presence.

Sleep      - 23 Minutes 
05. Delta Brain Waves

A slow, deep program intended to encourage the mind toward restorative rest.

Voice-Guided Demo      - 10 Minutes 
06. Alpha Brain Waves

An introductory session ideal for first-time guests.
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An introductory session ideal for first-time guests.
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PROGRAMS

Alpha Brain Waves
Designed to promote a deep state of rest and calm.

Stress Relief       - 24 Minutes 
02. Theta Brain Waves
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Tibetan Gong & Singing Bowl      - 22 Minutes 
03. Alpha Brain Waves

An ancient-inspired soundscape to encourage stillness and meditative calm.

Focus & Mental Clarity      - 25 Minutes 
04. Gamma Brain Waves

Designed to support concentration and a sense of mental presence.
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05. Delta Brain Waves

A slow, deep program intended to encourage the mind toward restorative rest.
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06. Alpha Brain Waves

An introductory session ideal for first-time guests.
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THE SIX NADA BRAHMA
PROGRAMS

Alpha Brain Waves
Designed to promote a deep state of rest and calm.

Stress Relief       - 24 Minutes 
02. Theta Brain Waves

Intended to support a quieter, more settled state of mind.

Tibetan Gong & Singing Bowl      - 22 Minutes 
03. Alpha Brain Waves

An ancient-inspired soundscape to encourage stillness and meditative calm.

Focus & Mental Clarity      - 25 Minutes 
04. Gamma Brain Waves

Designed to support concentration and a sense of mental presence.

Sleep      - 23 Minutes 
05. Delta Brain Waves

A slow, deep program intended to encourage the mind toward restorative rest.

Voice-Guided Demo      - 10 Minutes 
06. Alpha Brain Waves

An introductory session ideal for first-time guests.

Relaxation      - 22 Minutes 
01.

THE SIX NADA BRAHMA
PROGRAMS

Alpha Brain Waves
Designed to promote a deep state of rest and calm.

Stress Relief       - 24 Minutes 
02. Theta Brain Waves

Intended to support a quieter, more settled state of mind.

Tibetan Gong & Singing Bowl      - 22 Minutes 
03. Alpha Brain Waves

An ancient-inspired soundscape to encourage stillness and meditative calm.

Focus & Mental Clarity      - 25 Minutes 
04. Gamma Brain Waves

Designed to support concentration and a sense of mental presence.

Sleep      - 23 Minutes 
05. Delta Brain Waves

A slow, deep program intended to encourage the mind toward restorative rest.

Voice-Guided Demo      - 10 Minutes 
06. Alpha Brain Waves

An introductory session ideal for first-time guests.

Rilassamento - 22 minuti
Onde cerebrali alfa 
Per favorire un profondo  
stato di riposo e calma. 
Relaxation - 22 Minutes
Alpha Brain Waves
Promote a deep state of rest and calm.

Sollievo dallo stress – 24 minuti
Onde cerebrali theta 
Per favorire uno stato mentale 
più calmo e tranquillo. 
Stress Relief - 24 Minutes
Theta Brain Waves 
Intended to support a quieter,  
more settled state of mind.

Campane tibetane e gong – 22 minuti
Onde cerebrali alfa
Un paesaggio sonoro che favorisce la 
quiete e una calma meditativa.
Tibetan Gong & Singing Bowl - 22 Minutes
Alpha Brain Waves
An ancient-inspired soundscape to encourage  
stillness and meditative calm.

Focus e chiarezza mentale – 25 minuti
Onde cerebrali gamma
Per supportare la concentrazione  
e una sensazione di presenza mentale.
Focus & Mental Clarity - 25 Minutes
Gamma Brain Waves
Support concentration  
and a sense of mental presence.

Sonno – 23 minuti
Onde cerebrali delta
Un programma lento e profondo, pensato per 
guidare la mente verso un riposo rigenerativo.
Sleep - 23 Minutes
Delta Brain Waves
A slow, deep program intended to encourage  
the mind toward restorative rest. 

Demo guidata vocale – 10 minuti
Onde cerebrali alfa
Una sessione introduttiva, ideale  
per gli ospiti alla prima esperienza.
Voice-Guided Demo - 10 Minutes
Alpha Brain Waves
An introductory session ideal for first-time guests.
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I SEI PROGRAMMI AETHER
THE SIX AETHERA PROGRAMMES
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DESIGN
Piano superiore con design a onda per un supporto ergonomico | Wave Shape top desig n for ergonimic support

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
100 mm di strati misti a diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | IOO mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Realizzata in legno massello e impiallacciatura in legno naturale, rinforzata internamente con una struttura in metallo | Crafted from solid wood & natural wood veneer,  

reinforced with a metal frame structure from inside

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                           

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                               

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                         

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Bianco puro, Rovere americano bianco, Rovere americano naturale, Noce profondo, wenge Sublime

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      1 anno | 1 year

Motori elettrici e comandi elettronici |Electric motors and electronic controls	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     110 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    175 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 202 x W 86 x H 92 cm

ACCESSORI | ACCESSORIES 
Tablet con 6 diversi programmi | Tablet with 6 different programs

• Relax — 22 minuti (onde cerebrali alfa) | Relaxation —22 minutes (Alpha Brain Waves)

• Sollievo dallo stress — 24 minuti (onde cerebrali theta) | Stress Relief —24 minutes (Theta Brain Waves)

• Gong tibetano e campane — 22 minuti (onde cerebrali alfa) | Tibetan gongs and bells — 22 minutes (Alpha Brain Waves)

• Focus e chiarezza mentale — 25 minuti (onde cerebrali gamma) | Focus and Mental Clarity —25 minutes (Gamma Brain Waves)

• Sonno — 23 minuti (onde cerebrali delta) | Sleep — 23 minutes (Delta Brain Waves)

• Demo guidata vocale — 10 minuti (onde cerebrali alfa) | Voice-Guided Demo —10 minutes (AIpha Brain Waves) Tablet with Stand

Cuffie stereo | Stereo Headphones

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

250 kg

AETHERA SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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SATOR H2O: il futuro del benessere 
per i tuoi ospiti.
Scopri SATOR H2O, una promessa 
concreta di innovazione, efficacia 
e gusto estetico, progettato per 
distinguere la tua SPA nel mercato 
contemporaneo. Questo lettino per 
massaggio idrogetto secco integra un 
design all’avanguardia con tecnologia 
giapponese affidabile e praticità 
operativa, offrendo esperienze di 
benessere esclusive sia per gli ospiti 
che per gli operatori.

SATOR H2O: the future of wellness  
for your guests.
Discover SATOR H2O, a concrete promise 
of innovation, effectiveness, and aesthetic 
taste designed to distinguish your SPA in 
the contemporary market. This dry hydro-
jet massage bed integrates cutting-edge 
design with reliable Japanese technology 
and operational practicality, offering 
exclusive wellness experiences for both 
guests and operators.

L 229 x W 66 x H 107 cm
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50 cm, SATOR H2O garantisce accessibilità immediata 
e si integra perfettamente in qualsiasi ambiente 
dedicato al benessere. Dotato di quattro getti d’acqua 
selezionabili, offre la libertà operativa per trattamenti 
ampi e mirati, supportati da 7 pattern di base con 
velocità Standard o Slow e sei livelli di intensità.
I movimenti dei getti d’acqua sono progettati per imitare 
le tecniche di massaggio tradizionali, come l’effleurage, 
il petrissage e il tapotement, creando un massaggio che 
rispetta la fisiologia del corpo e l’istinto naturale dei 
terapeuti.

Il nome SATOR H2O non è solo un peculiare riferimento, 
ma trae ispirazione dall’antico enigma Sator, utilizzato 
fin dall’antichità per proteggere le abitazioni. Anche 
noi, attraverso questo lettino, utilizziamo il concetto del 
“Sator” per garantire la sicurezza e la protezione della 
nostra “casa sull’acqua”. SATOR H2O rappresenta un 
rifugio di benessere e tranquillità, dove ogni trattamento 
è avvolto da un’aura di protezione e serenità.

SATOR H2O è dotato di airbag per i piedi che 
stabilizzano le gambe e facilitano l’allineamento 
del corpo, riducendo i movimenti della testa per 
un’esperienza profondamente rilassante. Il sensore di 
posizione automatica della testa identifica altezza e 
zone da trattare, eliminando la necessità di misurazioni 
manuali e accelerando le routine operative.

Inoltre, l’integrazione del massaggio manuale in soli 
15 minuti riproduce i benefici di un massaggio di 60 
minuti, garantendo un rilascio mirato delle tensioni e un 
miglioramento della circolazione, tutto senza sforzo per 
l’operatore. Con un’attenzione particolare per la privacy 
e il comfort, l’interfaccia clean e la barriera protettiva 
mantengono la pelle dell’ospite asciutta e pulita, mentre 
il cliente rimane coperto e protetto.

La temperatura dell’acqua è facilmente regolabile 
da 25°C a 40°C tramite un termostato elettronico, 
offrendo un’ampia gamma di sensazioni che vanno dalla 
piacevole carezza tiepida al calore benefico, perfetto per 
sciogliere le tensioni e stimolare la circolazione. Per 
completare l’esperienza, SATOR H2O offre programmi di 
musicoterapia, fruibili tramite cuffie o vivavoce, creando 
un’oasi di benessere e relax assoluto.

Fai un passo verso il futuro del benessere con SATOR 
H2O e trasforma ogni trattamento in un’esperienza 
memorabile.
 

With a compact profile (229 x 82 cm) and a height of 50 cm, SATOR 
H2O ensures immediate accessibility and seamlessly integrates into 
any wellness environment. Equipped with four selectable water 
jets, it offers operational freedom for broad and targeted treatments, 
supported by 7 basic patterns with Standard or Slow speeds and six 
levels of intensity. The movements of the water jets are designed to 
mimic traditional massage techniques, such as effleurage, petrissage, 
and tapotement, creating a massage that respects the body’s physiology 
and the natural instinct of therapists.

The name Sator is not just a peculiar reference, but is inspired by the 
ancient Sator square, used since antiquity to protect homes. Likewise, 
through this bed, we utilize the concept of “Sator” to ensure the safety 
and protection of our “house on water.” SATOR H2O represents a 
refuge of wellness and tranquility, where each treatment is enveloped 
in an aura of protection and serenity.

SATOR H2O features airbags for the feet that stabilize the legs and 
facilitate body alignment, reducing head movements for a deeply 
relaxing experience. The automatic head position sensor identifies 
height and areas to be treated, eliminating the need for manual 
measurements and speeding up operational routines.

Additionally, the integration of manual massage in just 15 minutes 
reproduces the benefits of a 60-minute massage, ensuring targeted 
tension release and improved circulation, all without effort for the 
operator. With particular attention to privacy and comfort, the clean 
interface and protective barrier keep the guest’s skin dry and clean, 
while the client remains covered and protected.

The water temperature is easily adjustable from 25°C to 40°C via an 
electronic thermostat, offering a wide range of sensations from a gentle 
warm caress to therapeutic heat, perfect for melting away tensions 
and stimulating circulation. To complete the experience, SATOR 
H2O offers music therapy programs, available via headphones or 
speakerphone, creating an oasis of wellness and absolute relaxation.

SATOR H2O is the key to differentiating your SPA, elevating the wellness 
experience, and enhancing client satisfaction. A bed that combines 
design, technology, and comfort for effective, effortlessly manageable, 
and unforgettable treatments for those who experience them.

Take a step into the future of wellness with SATOR H2O and 
transform each treatment into a memorable experience.
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SPECIFICHE | SPECIFICATIONS
Alimentazione | Mains supply 						      Monofase 230 Vac, 50/60 Hz | Single-phase 230 Vac, 50/60 Hz

Potenza assorbita | Power input					     4500 VA

Intensità del massaggio | Massage intensity				    6 livelli 6 levels

Timer trattamento | Treatment timer					     Da 1 a 99 minuti | 1 to 99 minutes

Impostazione temperatura di preriscaldamento | Preheating temperature setting	 Da 25 a 40°C | 25 to 40°C

Altre funzioni | Other functions						     Cambio ugelli, rilevamento automatico dell’altezza, blocco piedi, timer settimanale di preriscaldamento, impostazione 

								        melodia del trattamento, spurgo automatico dell’aria, funzionamento ad alta temperatura e funzione di raffreddamento ad aria.  

								        Nozzle switching, automatic height detection, feet hold, preheating weekly timer, treatment melody setting, automatic  

								        air bleeding, high-temperature operation, and air cooling function.

CONDIZIONI DI INSTALLAZIONE | INSTALLATION CONDITIONS
Struttura di alimentazione | Power supply facility 				    È richiesta l’installazione di un interruttore differenziale dedicato a cura della struttura 

								        Installation of dedicated electrical leakage breaker is required on the facility side.

Carico del pavimento | Floor load					     Non inferiore a 3,5 kPa (350 kgf/m²) | Not less than 3.5 kPa (350 kgf/m2)

ASPETTO ESTERNO | EXTERNAL APPEARANCE
Dimensioni | Dimensions 						      2,290 (L) x 820 (W) x 1,075 (H) mm Altezza lettino | Bed height: 500 mm

Peso | Weight							       Circa 230 kg (circa 450 kg a serbatoio pieno) | Approx. 230 kg (approx. 450 kg when filled with water)

Capacità del serbatoio dell’acqua | Water tank capacity			   Circa 220 L | Approx. 220 L

2019.08.3,000ZKN6377 S

•The product specification is subject to change without notice.
•The color of the actual product may differ from the color printed in the catalog.

Safety Precautions
•Read the instruction manual carefully and use the equipment correctly before use.
•Perform regular inspections of the equipment.
•This equipment may require electrical work. Please contact the dealer where it is 
purchased. Deficiencies in the installation work may cause electric shock or fires.

•The available options, etc., are subject to change without notice.

MANUFACTURED BY: DISTRIBUTED BY:

13-11, Shinkitano 3-chome, Yodogawa-ku, Osaka 532-0025, Japan
E-mail: global@minato-med.co.jp
Tel: +81-6-6303-9759 / Fax : +81-6-6303-9761

Overseas Division

http://www.minato-med.co.jp/en/

Specifications Outline Dimensions

Installation Conditions

External Appearance
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A hood-integrated model is also optionally available in our 
lineup. By limiting the user’s view of the surrounding, this 
model creates a treatment environment with higher levels of 
relaxation and comfort.

Hood-integrated model for further 
enhanced relaxation (Option)

Model number
Classification of 
protection against 
electric shock
Mains supply
Power input
Massage intensity
Treatment timer
Preheating temperature 
setting 

Other functions

Aquatizer  QZ-240SG

Class I Type B

Single-phase 230 Vac, 50/60 Hz
4500 VA
6 levels
1 to 99 minutes

25 to 40°C

Nozzle switching, automatic height 
detection, feet hold, preheating weekly 
timer, treatment melody setting, automatic
air bleeding, high-temperature operation, 
and air cooling function.

Power supply facility

Floor load

Installation of dedicated electrical leakage 
breaker is required on the facility side.
Not less than 3.5 kPa (350 kgf/m2)

Dimensions

Weight

Water tank capacity

2,290 (L) x 820 (W) x 1,075 (H) mm
Bed height: 500 mm
Approx. 230 kg
(approx. 450 kg when filled with water)
Approx. 220 L

2290,00

1940,00

820,00660,00

1075,00

500,00

SATOR H2O SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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SILENTIA EVO: eleganza classica, 
comfort e versatilità 
SILENTIA EVO è un lettino SPA 
progettato per offrire un comfort 
ottimale sia agli ospiti che agli 
operatori. La sua base compatta 
si solleva insieme alla superficie 
di riposo, liberando spazio per le 
gambe e garantendo un accesso 
agevole agli strumenti  
di lavoro durante i trattamenti. 
 

SILENTIA EVO: classic elegance, 
comfort, and versatility.
SILENTIA EVO is a SPA treatment table 
designed to provide optimal comfort for 
both guests and operators. Its compact 
base lifts together with the resting 
surface, freeing up space for the legs 
and ensuring easy access to tools during 
treatments.

L 205 x W 79 x H 72,5 cm
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L’opzione di riscaldamento 
integrato, controllata tramite un 
pratico display LCD, consente di 
personalizzare la temperatura, 
arricchendo notevolmente 
l’esperienza di relax.

The integrated heating option, controlled 
via a convenient LCD display, allows for 
temperature customization, greatly  
enhancing the relaxation experience.

Tra le caratteristiche 
distintive del SILENTIA 
EVO, vi sono quattro 
posizioni di trattamento 
controllabili tramite un 
interruttore manuale cablato. 
Le regolazioni elettriche 
dell’altezza, dello schienale 
e del poggiapiedi rendono 
questo lettino uno strumento 
estremamente versatile, 
capace di adattarsi a diverse 
esigenze di trattamento e alle 
preferenze di tutti i clienti.

Among the distinctive features of the 
Silentia EVO are four adjustable 
treatment positions controlled via 
a wired manual switch. The electric 
adjustments for height, backrest, and 
footrest make this treatment table an 
extremely versatile tool, capable of 
adapting to various treatment needs 
and the preferences of all clients.

I poggiabraccia 
regolabili a gas, 

dotati di sistema di 
blocco, garantiscono 

il massimo comfort 
in ogni posizione e 

facilitano le manovre 
dell’operatore.

The gas-adjustable 
armrests, equipped with 
a locking system, ensure 
maximum comfort in 

any position and facilitate 
operator maneuvers.

L’imbottitura in 
Hyper Mem Foam, 
larga 79 cm, offre 

un comfort lussuoso 
e avvolgente. 
E’ rivestita in 

SerenityNM  
caratterizzata da un 
delicato effetto soft 

touch e facilità di 
pulizia. 

The 79 cm wide Memory 
Foam padding provides 

luxurious and enveloping 
comfort. It is covered 
in elegant eco-leather, 

featuring a soft touch effect 
and easy cleaning. 

SILENTIA EVO è dotato di un vano 
portaoggetti integrato nella base con ante 
scorrevoli, per essere facilmente accessibile 
da entrambi i lati. Inoltre, offre la possibilità di 
installare un attacco elettrico per alimentare 
un cassetto riscaldato per asciugamani e 
accessori. Un dettaglio che puo’ davvero 
elevare l’esperienza in qualsiasi spa. 

The SILENTIA EVO features a storage compartment 
integrated into the base, easily accessible from both sides. 
It also offers the option to install an electrical connection 
to power a heated towel drawer and accessories, a detail 
that can truly elevate the experience in any spa. 
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Art: NIM-SLN-V-01

Art: NIM-SLN-V-03

Art: NIM-SLN-V-02

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey

Bianco 
puro
Pure 
white

Rovere 
americano 
naturale
Natural 

American oak

Rovere 
americano 

bianco
American 
white oak

Noce 
profondo
Walnut 

dark

Wenge 
sublime
Wengé 
sublime
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DESIGN
Cuscino superiore completamente elettronico in un unico pezzo con foro per il viso | Single piece fully electronic top cushion and nose slot with removable plug

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
150 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 150 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio dolce verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza | Height 						      Regolazione elettronica tramite 2 colonne di sollevamento da 6000N | Electronically adjusted through 2 x 6000N Lifting                 

Schienale | Backrest 						     Regolazione elettronica tramite 1 attuatore da 6000N | Columns Electronically adjusted through 1 x 6000N                                       

Poggiagambe | Leg Rest 					     Regolazione elettronica tramite 1 attuatore da 6000N | Actuator Electronically adjusted through 1 x 6000N                                       

Bracciolo | Arm Rest						     Molle a gas bloccabili | Actuator Lockable Gas Springs                                                                                                                               

    
RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                           

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                               

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                         

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Bianco puro, Rovere americano bianco, Rovere americano naturale, Noce profondo

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      1 anno | 1 year

Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls 	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     140 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    220 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 214 x W 88 x H 89 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Sistema di riscaldamento integrato – 24 V DC / 200 W | In built heating system - 24 V DC/ 200 W Heater 

Coperture in cotone 100% | Fitted Covers in 100% cotton 

Batterie ricaricabili per telecomando | Battery Box to operate the treatment table on chargeable batteries

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

2050,00

2050,00

790,00

790,00

580,00

1345,00

1345,00

955,00

725,00

280,00

75°

 80°

          25°

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

180 kg
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SILENTIA EVO SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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SILENTIA: design raffinato 
e avvolgente per 
i trattamenti premium. 
SILENTIA di NIMIUM® è la scelta 
perfetta per chi desidera regalare 
ai propri clienti  un’esperienza 
SPA senza pari, che unisce lusso, 
praticità e affidabilità.

SILENTIA: a sophisticated, enveloping 
design for premium treatments. 
Silentia by NIMIUM® is the perfect 
choice for those who wish to provide 
their clients with an unparalleled 
SPA experience that combines luxury, 
practicality, and reliability.

L 204 x W 80 x H 68 cm
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Telecomando 
programmabile con 
funzione di memoria,
memorizza fino a tre 
posizioni definite dal 
terapista, richiamabili 
con un solo tocco. 
Una funzione di reset 
dedicata riporta il 
lettino alla posizione 
predefinita al termine 
di ogni sessione, 
consentendo di 
risparmiare tempo 
e garantendo 
un'esperienza coerente 
e senza interruzioni per 
l'ospite.
 

Programmable remote 
control with memory 
function,
which stores up to three 
positions set by the therapist, 
which can be recalled with 
a single touch. A dedicated 
reset function returns 
the treatment table to its 
default position at the end 
of each session, saving time 
and ensuring a consistent, 
uninterrupted experience for 
the guest.

Con una regolazione motorizzata 
dell’altezza fino a 120 mm, il SILENTIA 
consente ai terapisti di impostare il 
lettino all’altezza di lavoro ideale. La 
base di stoccaggio integrata si sposta 
insieme al lettino lungo l’intera escursione 
di altezza, mantenendo tutto a portata 
di mano in ogni posizione senza alcuna 
regolazione manuale.

With motorised height adjustment of up to 120 
mm, the SILENTIA allows therapists to set the 
treatment table to the ideal working height. The 
integrated storage base moves in tandem with the 
treatment table throughout the entire height range, 
keeping everything within easy reach in every posi-
tion without the need for any manual adjustment.
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Equipaggiato con quattro motori, 
questo lettino offre regolazioni 
elettriche e sincronizzate di schienale 
e poggiagambe, permettendo una 
gestione semplice e precisa di ogni 
trattamento.
I poggiabraccia regolabili a gas, 
dotati di un pratico sistema di blocco, 
contribuiscono ad elevare il comfort 
durante i massaggi in posizione supina, 
favorendo un profondo rilassamento 
di collo e spalle. Con SILENTIA, ogni 
esperienza diventa un viaggio nel 
benessere, dove ogni cliente può 
ritrovare equilibrio e serenità.

Equipped with four motors, this treatment table 
offers electric and synchronized adjustments 
for the backrest and leg rest, allowing for simple 
and precise management of every treatment.
The gas-adjustable armrests, featuring a 
convenient locking system, enhance comfort 
during supine massages, promoting deep 
relaxation of the neck and shoulders. With 
Silentia, every experience becomes a journey 
into wellness, where every client can rediscover 
balance and serenity.

La base, realizzata in legno 
massello di altissima qualità, è 
disponibile in quattro raffinate 
finiture, che si integrano 
perfettamente in qualsiasi 
ambiente. Ogni dettaglio è 
pensato per un flusso di lavoro 
efficiente, grazie a un ampio 
spazio di stoccaggio integrato 
nella base, facilmente 
accessibile da entrambi i lati 
con ante scorrevoli.

The base, made of high-quality solid 
wood, is available in four refined 
finishes that seamlessly blend into any 
environment. Every detail is designed 
to ensure an efficient workflow, thanks 
to a spacious storage compartment 
integrated into the base, easily 
accessible from both sides through 
sliding doors.

Le linee eleganti e gli angoli 
squadrati di SILENTIA 
migliorano la mobilità del 
terapista attorno al lettino, 
mentre il materasso anti-stress 
assicura un comfort ottimale e 
duraturo per gli ospiti.

The elegant lines and squared corners 
of SILENTIA improve the therapist’s 
mobility around the table, while the 
anti-stress mattress ensures optimal 
and long-lasting comfort for guests.

Type

Thickness 

Tensile Strength

Colour Options

Weight

Abrasion

Veridura Phthalate-Free Upholstery

1 mm

ISO 1421, 869.22 N/ 5 cm

Cream, Beige, Mouse Grey, Brown, Charcoal Grey

726.7 g / sqmt

ISO 5470-2 = 2,00,000 cycles / min

UPHOLSTERY

FEATURES

Armrests

Backrest

Legrest

Height

Foam Cushion

Storage

Optional

Programable Handset

Gas spring assisted lowerable arm rest for comfortable massage position 

Electronically Adjustable

Electronically Adjustable

Electronically Adjustable

160 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

Built-In Storage

IVC Heating Technology

BASE & FRAME

Powder-coated mild steel frame

250 kgs

180 kgs

Base

Safe Working Load

Load Bearing capacity

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Length

Width

Minimum Height

Maximum Height

2045 mm / 80.5 in

800 mm / 31.4 in

670 mm / 26.3 in

790 mm / 31 in

ELECTRICAL PARAMETERS

Power in (Mains Power Supply)

IPX Rating

Operating Temperature

Shock Protection: 

100–240V, 50–60Hz, 3A

IPX6

10–40°C

Class I

SAFETY STANDARDS

General Safety Standards

EMI/EMC
IEC 60601-1

IEC 60601-2

WARRANTY

Motors 
Frame

2 years
5 years

www.spafurniture.in | info@spafurniture.in

HANDSET

Reset Lock Memory
Position 1

Memory
Position 2

Memory
Position 3

RESET M1 M2 M3
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Art: NIM-SIL-01

Art: NIM-SIL-03

Art: NIM-SIL-02

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey

Bianco 
puro
Pure 
white

Rovere 
americano 
naturale
Natural 

American oak

Rovere 
americano 

bianco
American 
white oak

Noce 
profondo
Walnut 

dark

Wenge 
sublime
Wengé 
sublime
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590,00
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2045,00

2045,00

1445,00

1445,00

165,00

680,00

790,00

70°

25°12°

DESIGN
Cuscino superiore completamente elettronico in un unico pezzo con foro per il viso | Single piece fully electronic top cushion and nose slot with removable plug

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
160 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 160 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Schienale e poggiagambe | Backrest & Leg Rest  		  Regolazione elettronica sincronizzata tramite 7 attuatori da 6000 N | Synchronised electronic adjustment through 7 x 6000N Actuator              

Bracciolo | Arm Rest					    Bracciolo abbassabile assistito da molla a gas | Gas spring assited lowerable armrest                                                                                                  

    
RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type					     SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                                   

Spessore | Thickness					    1 mm                                                                                                                                                                                                                                     

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 		  ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                                     

Caratteristiche | Features				    Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant                    

Peso | Weight					     726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion			   ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/min                                                                                                                                                                                 

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Bianco puro, Rovere americano bianco, Wenge sublime , Noce profondo

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      3 anni | 3 years

Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls 	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     121 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    190 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 206 x W 88 x H 84 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Coperture in cotone 100% | Fitted Covers in 100% cotton 

Batterie ricaricabili per telecomando | Battery Box to operate the treatment table on chargeable batteries

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY
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SILENTIA SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET

180 kg
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LUMEN: lusso sostenibile e 
funzionalità avanzata.
Il lettino elettrico LUMEN è 
progettato per trasformare ogni 
trattamento in un’esperienza di 
lusso sostenibile, ideale per centri 
benessere e SPA all’avanguardia.
 

LUMEN: sustainable luxury and 
advanced functionality.
The LUMEN electric treatment table is 
designed to transform every treatment 
into a sustainable luxury experience, 
ideal for cutting-edge wellness centers 
and SPA. 

L 198x W 80 x H 65 cm
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Alimentato da quattro motori, 
offre regolazioni fluide e precise 
dello schienale e del poggiagambe, 
rendendo ogni intervento  
impeccabile e senza sforzo.
Grazie al sistema di innalzamento 
elettronico ergonomico, l’altezza 
del lettino può essere facilmente 
regolata, favorendo una postura 
corretta e riducendo l’affaticamento 
dell’operatore.

Powered by four high motors, it offers smooth 
and precise adjustments for the backrest 
and leg supports, making each intervention 
impeccable and effortless.
Thanks to the ergonomic electronic lifting 
system, the height of the table can be easily 
adjusted, promoting correct posture and 
reducing operator fatigue.

Il telecomando 
programmabile memorizza 

le posizioni definite dal 
terapista, che possono 
essere richiamate con 

un solo tocco. Dotato di 
poggiatesta, sezioni delle 

gambe modulabili e funzioni 
Trendelenburg, questo 

lettino assicura un supporto 
su misura per ogni cliente, 

migliorando sia l’esperienza 
dell’ospite che l’efficienza 

operativa del team

The LUMEN programmable 
remote control stores the positions 

set by the therapist, which can 
be recalled with a single touch. 

Equipped with a headrest, 
adjustable leg sections, and 

Trendelenburg functions, this 
treatment table ensures customized 
support for every client, enhancing 
both the guest experience and the 

team’s operational efficiency..

Opzionale: Sistema di 
riscaldamento integrato

Optional: Integrated heating system

L
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NI braccioli con molla a 
gas bloccabili possono 
essere regolati e fissati 
nella posizione preferita 
dal terapista, garantendo 
stabilità e accesso 
illimitato durante il 
trattamento, assicurando 
al contempo il massimo 
comfort per gli ospiti 
per tutta la durata della 
seduta.

The lockable gas-spring 
armrests can be adjusted and 
secured in the position preferred 
by the therapist, ensuring 
stability and unrestricted access 
during treatment, while also 
ensuring maximum comfort 
for guests throughout the 
session.

Type

Thickness 

Tensile Strength

Colour Options

Weight

Abrasion

Veridura Phthalate-Free Upholstery

1 mm

ISO 1421, 869.22 N/ 5 cm

Cream, Beige, Mouse Grey, Brown, Charcoal Grey

726.7 g / sqmt

ISO 5470-2 = 2,00,000 cycles / min

UPHOLSTERY

FEATURES

Armrests

Backrest

Legrest

Height

Trendelenburg  Operation

Foam Cushion

Optional 

Programable Handset

Lockable Gas Springs

Electronically Adjustable

Electronically Adjustable

Electronically Adjustable

Electronically adjustable trendelenburg and reverse trendelenburg

150 mm mixed layer of different densities for comfortable massage experience

IVC Heating Technology

BASE & FRAME

Powder-coated mild steel frame

250 kgs

180 kgs

Base

Safe Working Load

Load Bearing capacity

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Length

Width

Minimum height

Maximum height 

Tilt angle

2100 mm / 82.6 in

790 mm / 31 in

620 mm / 24.4 in

1000 mm / 39.3 in

13°

ELECTRICAL PARAMETERS

Power in (Mains Power Supply)

IPX Rating

Operating Temperature

Shock Protection: 

100–240V, 50–60Hz, 3A

IPX6

10–40°C

Class I

SAFETY STANDARDS

General Safety Standards

EMI/EMC
IEC 60601-1
IEC 60601-2

WARRANTY

Motors 
Frame

2 years
5 years

www.spafurniture.in | info@spafurniture.in

Reset Lock Memory
Position 1

Memory
Position 2

Memory
Position 3

RESET M1 M2 M3

HANDSET
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Art: NIM-LUM-V-03

Art: NIM-LUM-V-04
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Art: NIM-LUM-V-01

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey

Bianco 
puro
Pure 
white

Rovere 
americano 
naturale
Natural 

American oak

Rovere 
americano 

bianco
American 
white oak

Noce 
profondo
Walnut 

dark

Wenge 
sublime
Wengé 
sublime
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DESIGN
Cuscino superiore completamente elettronico in un unico pezzo con foro per il viso | Single piece fully electronic top cushion and nose slot with removable plug

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
161 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 161 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio dolce verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza | Height 						      Elettronicamente regolabile tramite 2 colonne di sollevamento da 2000N | Electronically adjusted through 2 x 2000N Lifting columns   

Schienale | Backrest 						     Elettronicamente regolabile tramite 1 attuatore da 6000N |  Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator                                       

Poggiagambe | Leg Rest 					     Elettronicamente regolabile tramite 1 attuatore da 6000N | Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator                                       

Bracciolo | Arm Rest						     Bracciolo abbassabile assistito da molla a gas, orientabile lateralmente | Gas spring assisted lowerable arm rest that can be swung side-ways    

Operazione in posizione Trendelenburg | Trendelendburg Operation	 Funzione Trendelenburg e anti-Trendelenburg regolabile elettronicamente | Electronically adjustable trendelnburg and reverse 	                   

							       trendelendburg function                                                                                                                                                                                           

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                               

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Natural American Bianco puro Oak PU, Natural American White Oak Water Base, Open Pour White Fin ish (RAL 9OIO), Noce profondo, Wenge sublime

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      5 anno | 5 year

Motori elettrici e comandi elettronici |Electric motors and electronic controls 	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     147 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    220 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 220 x W 89 x H 84 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Coperture in cotone 100% | Fitted Covers in 100% cotton 

Batterie ricaricabili per telecomando | Battery Box to operate the treatment table on chargeable batteries

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery !
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

250 kg

LUMEN  SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET

1260,00

13° 13°

2100,00

1000,00

620,00

596,00

596,00505,00

575,00

790,00
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SONUS: il lettino elettrico con 
funzionalità avanzate.
Progettato per i centri benessere 
che desiderano offrire un’esperienza 
di lusso sostenibile, unendo 
sofisticatezza e innovazione al 
servizio di operatori e clienti.

Sonus: the electric treatment table 
for sustainable luxury and advanced 
functionality. Designed for wellness 
centers that aim to provide a sustainable 
luxury experience, combining 
sophistication and innovation to serve 
both operators and clients.

L 201 x W 78 x H 66 cm
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I braccioli abbattibili e 
l’estensore regolabile 
per i piedi migliorano 
ulteriormente il 
comfort durante le 
sessioni, permettendo 
ai professionisti di 
personalizzare il 
trattamento in base alle 
specifiche esigenze di 
ogni ospite.

The foldable armrests and 
adjustable foot extender further 
enhance comfort during 
sessions, allowing professionals 
to tailor treatments to the 
specific needs of each guest.
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Con tre eleganti finiture in 
legno massello, la base del 
lettino conferisce un tocco 
di raffinatezza al design 
minimalista. Rivestito in 
SerenityNM ignifuga e resistente 
all’abrasione, il SONUS offre 
un piacevole effetto soft touch 
e un’eccezionale facilità di 

manutenzione. Le tre tonalità 
raffinate contribuiscono a 
valorizzare ogni ambiente  
SPA, aggiungendo un tocco  
di classe e stile.
 
With three elegant finishes in solid 
wood, the base of the table adds a 
touch of refinement to the minimalist 

design. Covered in flame-retardant 
and abrasion-resistant SerenityNM, 
the SONUS offers a pleasant soft-
touch effect and exceptional ease of 
maintenance. The three refined shades 
enhance any spa environment, adding a 
touch of class and style.
 

Le linee sinuose e gli 
angoli arrotondati non solo 
arricchiscono l’estetica di 
SONUS, ma facilitano anche 
la mobilità del terapista, 
garantendo un ambiente di 
lavoro pratico.

The flowing lines and rounded 
corners not only beautify the SONUS 
but also facilitate the therapist’s 
mobility, ensuring a practical working 
environment.

Il sistema di innalzamento 
consente una regolazione 
rapida e intuitiva dell’altezza, 
facilitando una postura corretta 
e minimizzando l’affaticamento 
dell’operatore durante i 
trattamenti. Le regolazioni 
elettriche dello schienale e 
del poggiagambe, insieme 
all’attivazione della funzione 
Trendelenburg, rendono il 
lettino SONUS altamente 
personalizzabile, assicurando il 
massimo comfort per entrambi, 
operatore e cliente.

The lifting system allows for quick and 
intuitive height adjustment, promoting 
correct posture and minimizing operator 
fatigue during treatments. The electric 
adjustments for the backrest and leg 
support, along with the activation of 
the Trendelenburg function, make the 
SONUS table highly customizable, 
ensuring maximum comfort for both the 
operator and the client.

La caratteristica distintiva di SONUS è il 
piano riscaldato integrato, gestito da un 
display digitale all’avanguardia dotato di 
tecnologia IVC. Questo sistema fornisce un 
calore costante e personalizzabile, creando 
un’atmosfera di profondo benessere che 
favorisce il rilascio della tensione muscolare 
e arricchisce l’esperienza SPA.

A standout feature of the Sonus is its integrated 
heated top, managed by a state-of-the-art digital 
display equipped with IVC technology. This system 
provides consistent and customizable warmth, 
creating a profound sense of well-being that promotes 
muscle relaxation and enriches the spa experience.

L’imbottitura anti-stress 
in Hyper Mem Foam da 
78 cm offre un comfort 
avvolgente e rilassante. 
Inoltre, dettagli come il 
poggiatesta regolabile 
e personalizzabile, le 
sezioni delle gambe 
modulabili e la funzione 
Trendelenburg (inclusa 
l’opzione Trendelenburg 
inversa) assicurano un 
supporto su misura per 
ogni ospite, migliorando 
sia l’esperienza del cliente 
che l’efficienza operativa 
del team.

The 78 cm wide anti-stress 
Hyper Mem Foam padding 
provides enveloping and 
relaxing comfort. Additionally, 
details such as the adjustable 
and customizable headrest, 
modular leg sections, and 
the Trendelenburg function 
(including the option for 
reverse Trendelenburg ) ensure 
tailored support for every guest, 
improving both the customer 
experience and the operational 
efficiency of the team.
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Art: NIM-SNS-01

Art: NIM-SNS-04

Art: NIM-SNS-02

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey
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Pure 
white
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naturale
Natural 

American oak
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Wengé 
sublime
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DESIGN
Cuscino superiore completamente elettronico in un unico pezzo con foro per il viso | Single piece fully electronic top cushion and nose slot with removable plug

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
161 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 161 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio dolce verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza | Height 						      Elettronicamente regolabile tramite 2 colonne di sollevamento da 2000N | Electronically adjusted through 2 x 2000N Lifting columns   

Schienale | Backrest 						     Elettronicamente regolabile tramite 1 attuatore da 6000N |  Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator                                       

Poggiagambe | Leg Rest 					     Elettronicamente regolabile tramite 1 attuatore da 6000N | Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator                                       

Bracciolo | Arm Rest						     Bracciolo abbassabile assistito da molla a gas, orientabile lateralmente | Gas spring assisted lowerable arm rest that can be swung side-ways    

Poggiatesta | Head Rest					     Il poggiatesta può essere inclinato manualmente | Headrest can be manually angled                                                                                       

Operazione in posizione Trendelenburg | Trendelendburg Operation	 Funzione Trendelenburg e anti-Trendelenburg regolabile elettronicamente | Electronically adjustable trendelnburg and reverse 	                   

							       trendelendburg function                                                                                                                                                                                           

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                               

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Bianco puro, Wenge sublime

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      1 anno | 1 year

Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     110 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    185 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 219 x W 88 x H 82 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Sistema di riscaldamento integrato – 24 V DC / 200 W | In built heating system - 24 V DC/ 200 W Heater 

Coperture in cotone 100% | Fitted Covers in 100% cotton 

Batterie ricaricabili per telecomando | Battery Box to operate the treatment table on chargeable batteries

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

250 kg

13°

810,00

2120,00

13°

640,00

SONUS SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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Solis Lounge: lettino relax premium.
Il lettino relax elettrico SOLIS 
LOUNGE è la scelta di lusso ideale 
per SPA di alta gamma, progettato 
per offrire un’esperienza di comfort e 
stile senza pari. SOLIS LOUNGE eleva 
ogni spazio benessere, assicurando 
un’esperienza personalizzata e di alta 
classe per ogni ospite.

Solis Lounge: premium relax table.
The SOLIS LOUNGE electric relaxation 
lounger bed is the ideal luxury choice 
for high-end spas, designed to provide 
an unparalleled experience of comfort 
and style. With its sturdy solid wood base 
and careful design, SOLIS LOUNGE 
elevates any wellness space, ensuring a 
personalized and high-class experience for 
every guest. 

L 195 x W 79 x H 56 cm

L 202 x W 74 x H 53cm
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Grazie all'inclinazione 
motorizzata a comando 
elettronico, consente una 
postura ergonomica ideale con 
il semplice tocco di un pulsante, 
favorendo un'immediata 
sensazione di comfort e relax 
fin dal primo momento.

With its electronically controlled 
motorised tilt, it provides the ideal 
ergonomic position at the touch of a 
button, delivering an immediate sense 
of comfort and relaxation from the 
very first moment.
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Il riscaldamento integrato IVC 
diffonde un piacevole calore 
sulla superficie d'appoggio, 
trasformando ogni pausa 
tra un trattamento e l'altro 
in un'autentica esperienza 
rigenerante.

Integrated IVC heating gently warms 
the resting surface, transforming every 
pause between treatments into a truly 
restorative experience.

Bianco latte
Milky white

FINITURA
FINISH

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

grigio Londra
London Grey
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puro
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American oak
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dark
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sublime
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sublime
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DESIGN
Lettino a forma ondulata | Wave shape lounger 

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Base in metallo verniciata a polvere con pannelli laterali in rovere americano | Powder-coated metal base with American Oak side panels 

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Inclinazione motorizzata elettronica — posizionamento ergonomico con la semplice pressione di un pulsante | Electronic motorised tilt — ergonomic positioning at the touch of a button  

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                               

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Natural American Bianco puro Oak PU, Natural American White Oak Water Base, Open Pour White Fin ish (RAL 9OIO), Noce profondo, Wenge sublime

GARANZIA | WARRANTY				  
Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     105 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    140 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 223 x W 90 x H 98 cm

FORNITURA DI BASE | STANDARD SUPPLY 
Integrated IVC heating with auto shut-off | Integrated IVC heating with auto shut-off 

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

250 kg

SOLIS LOUNGE SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET

2020,00

530,00

740,00
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AUREA: versatilità senza 
compromessi.
Realizzato in legno massello di faggio 
evaporato. Robusto, versatile e 
richiudibile, è ideale sia per l'utilizzo 
in studio che per il trasporto.
Lo schienale regolabile, la 
regolazione manuale dell'altezza e 
il poggiatesta regolabile assicurano 
comfort ed ergonomia, rendendolo 
perfetto per massaggi, fisioterapia e 
trattamenti chiropratici.

AUREA: Versatility Without 
Compromise.
Crafted from solid steamed beech wood, 
it is robust, versatile and foldable, 
making it ideal for both in-clinic 
use and easy transport.
The adjustable backrest, manual height 
adjustment and adjustable face cradle 
provide outstanding comfort and 
ergonomic support, making it perfect 
for massage therapy, physiotherapy 
and chiropractic treatments.

L 182 x W 76 x H 58/79 cm



76 77

Crema
Cream

Beige
Beige

Grigio
Grey

Marrone
Brown

Art: NIM-AUR-01

Art: NIM-AUR-03

Art: NIM-AUR-02

Art: NIM-AUR-04
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CARATTERISTICHE | FEATURES	

Design 				    Lettino da massaggio con schienale inclinabile regolabile | Tilt Massage Table with Adjustable Backrest	  

Schienale| Backrest 			  Schienale inclinabile regolabile manualmente Manually Adjustable Tilting Backrest	

Foro per il viso|Face Hole 		  Foro per il viso integrato con tappo | Integrated Face Hole with Plug	

Poggiatesta | Face Cradle		  Poggiatesta in memory foam regolabile e rimovibile | Adjustable & Detachable Memory Foam Face Cradle	

Altezza | Height			   Regolabile manualmente  | Manually Adjustable	

Supporto gambe | Leg Support	 Sistema di bloccaggio con doppia manopola | Dual Knob Locking Mechanism	

Imbottitura | Cushioning		  Schiuma ad alta densità 40 | 40 Density Foam	

SPECIFICHE TECNICHE | TECHNICAL SPECIFICATIONS	
Lunghezza | Length			   1820 mm 	

Larghezza | Width			   760 mm

Altezza minima | Minimum Height	 580 mm 

Altezza massima |Maximum Height	 790 mm 

BASE E STRUTTURA | BASE & FRAME	
Base  | Base			   Legno di faggio tedesco evaporato con finitura naturale | German Steam Beech Wood in its Natural Wood Finish

RIVESTIMENTO  | UPHOLSTERY	
Tipo | Type			   Rivestimento privo di ftalati | Phthalate-Free Upholstery	                            								                      

Spessore | Thickness			  1,01 mm															                             

Resistenza alla trazione | Tensile Strength	ISO 1421, 804 N / 5 cm													                           

Colori disponibili | Colour Options	 Crema, Beige, Marrone, Grigio | Cream, Beige, Brown, Grey										                       

Peso | Weight			   732 g/m²														                                            

Resistenza all'abrasione | Abrasion	 ISO 5470-2 = 200.000 cicli											                    	   	             

GARANZIA | WARRANTY	
1 anno contro i difetti di fabbricazione | 1 Year Against Manufacturing Defects

!
PORTATA DI LAVORO SICURA 

SAFE WORKING LOAD

150 kg

AUREA SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET

Manually Adjustable
Legrest

Rounded Corner
Design for Unrestricted
Practitioner Movement

Phthalate-Free
Upholstery 

KEY FEATURES

Detachable &
Adjustable Face Cradle

Customisable Backrest
— Ideal for Deep Tissue

& Physical Therapy
Solid Steamed
Beech Wood
Construction

Manual Height
Adjustment

Solid Steamed Beech Wood Construction
The Asmit is crafted from solid steamed Beech wood —
a material prized for its strength, flexibility, and natural
beauty — delivering a treatment table that is as durable
and stable as it is elegant in appearance.

Phthalate-Free Upholstery
The Asmit is upholstered in phthalate-free fabric
designed for professional treatment environments —
safe, durable, and built for the demands of daily use,
with antibacterial, fire retardant, and stain resistant
properties as standard.

Easy Fold & Set-Up Mechanism
The Asmit folds and sets up with ease — making it the
practical choice for mobile practitioners, multi-use
treatment rooms, and clinics that require a table that
can be stored or relocated without effort.

Customisable Backrest
The Asmit's backrest can be adjusted to suit a wide
range of treatment requirements — from flat for
general massage to inclined for deep tissue and
physical therapy work — giving practitioners the
flexibility to configure the table precisely for every
client.

Integrated Nose
Slot

Easy Fold & Set-Up
Mechanism

www.spafurniture.in | info@spafurniture.in

Poggiagambe regolabile 
manualmente

Manually adjustable leg rest

Design con angoli arrotondati  
per consentire al terapista  
di muoversi liberamente

Design with rounded corners
to allow the therapist

to move freely

Rivestimento privo di ftalati
Phthalate-free coating

Foro per il viso integrato
Integrated face hole

Poggiatesta per il viso  
rimovibile e regolabile

Face rest
removable and adjustable

Regolazione manuale  
dell'altezza

Manual
height adjustment

 Meccanismo di apertura, chiusura 
e montaggio rapido

Opening, closing and quick-fit 
mechanism

Schienale regolabile, ideale per 
massaggi decontratturanti e 

fisioterapia
Adjustable backrest, ideal for 

tension-relieving massages and 
physiotherapy

 Struttura robusta in legno di 
faggio evaporato

Sturdy frame made from 
evaporated beech wood
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LEVITAS: il futuro  
del comfort professionale.
Scopri il massimo del comfort 
e dell’eleganza con LEVITAS, la 
poltrona professionale progettata 
per soddisfare le esigenze di ogni 
specialista del settore. Combinando 
ingegneria avanzata con un prezzo 
altamente competitivo, LEVITAS è la 
soluzione ideale per chi cerca qualità 
e funzionalità nel proprio lavoro.

LEVITAS: the future  
of professional comfort.
Discover the ultimate in comfort and 
elegance with LEVITAS, the professional 
chair designed to meet the needs of 
every specialist in the field. Combining 
advanced engineering with a highly 
competitive price, LEVITAS is the ideal 
solution for those seeking quality and 
functionality in their work.

L 188 x W 63 x H 158 cm
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Grazie al suo design 
ergonomico e alla funzione 
di inclinazione, LEVITAS è 
perfetta anche per trattamenti 
prolungati, assicurando un 
supporto ottimale e un elevato 
comfort.

Thanks to its ergonomic design and 
tilt function, Levitas is perfect for 
prolonged treatments, providing 
optimal support and high comfort.

La poltrona è dotata di  
dettagli pensati per la 
comodità dei pazienti, come  
il poggiatesta removibile,  
il poggiapiedi removibile, e un 
cuscino per la testa con foro, 
che facilita la respirazione nella 
posizione prona.

The chair is equipped with features 
designed for patient convenience, such 
as a removable headrest, a removable 
footrest, and a head cushion with a 
hole that facilitates breathing in the 
prone position.

Con quattro motori potenti 
e braccioli regolabili in 
altezza, questa poltrona 
offre la possibilità di 
memorizzare tre posizioni 
diverse, permettendo così 
una personalizzazione 
intuitiva per ogni paziente. 
Il tessuto in SerenityNM 
non solo conferisce 
un’eccezionale morbidezza 
al tatto, ma è altresì 
facilmente lavabile con 
acqua e sanificabile con 
alcol, garantendo così 
un’igiene impeccabile.

With four powerful motors 
and height-adjustable armrests, 
this chair offers the ability 
to memorize three different 
positions, allowing intuitive 
customization for each patient. 
The SerenityNM fabric not only 
provides exceptional softness 
to the touch but is also easily 
washable with water and can be 
sanitized with alcohol, ensuring 
impeccable hygiene.

Progettata con una 
regolazione elettronica 
per l’altezza, lo schienale 
e il poggiapiedi, LEVITAS 
include un telecomando 
a mano per controllare in 
modo indipendente tutte le 
impostazioni. La funzione 
di blocco consente di 
congelare le impostazioni 
predefinite, mentre il 
pulsante reset riporta la 
poltrona alla sua posizione 
originale in un batter 
d’occhio.

Designed with electronic 
adjustments for height, backrest, 
and footrest, LEVITAS includes a 
handheld remote to independently 
control all settings. The lock 
function allows you to freeze the 
preset settings, while the reset 
button brings the chair back to its 
original position in no time. 
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Art: NIM-LVT-01

LEVITAS non compromette 
sulla sicurezza e il comfort: 
l’imbottitura ignifuga, resistente 
all’acetone e ai disinfettanti 
offre una seduta superlativa 
con uno spessore di 75 mm. 
Inoltre, il rivestimento in 
SerenityNM è antibatterico, 
resistente alle macchie e 
garantito per durare fino  
a 20 anni.

LEVITAS does not compromise on 
safety and comfort: the fire-retardant, 
acetone-resistant, and disinfectant-
resistant foam padding offers superior 
seating with a thickness of 75 mm. 
Moreover, the hypoallergenic silicone 
cover, 1 mm thick, is antibacterial, 
stain-resistant, and guaranteed to last 
up to 20 years.

Bianco latte
Milky white

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

FINITURA
FINISH
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DESIGN
Poltrona completamente elettronica a cinque sezioni, con regolazione elettrica di altezza, schienale, poggiagambe e funzione di inclinazione 

Five piece fully electronic chair with electronic height, backrest, leg rest and tilt function

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
75 mm, strati misti di diverse densità per un’esperienza di massaggio confortevole | 75 mm mixed layers of different densities for comfortable massage experience

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Struttura in acciaio dolce con telaio verniciato a polvere e componenti stampati in ABS | Mild 5teel Construction Powder Coated Frame and ABS Molded Part

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza | Height				    Elettronicamente | Electronically 

Schienale | Backrest				   Elettronicamente | Electronically 

Poggiagambe | Leg rest			   Elettronicamente | Electronically    

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                              

GARANZIA | WARRANTY				  
Motori elettrici e comandi elettronici | Electric motors and electronic controls 	 3 anni | 3 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     90 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    150 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 134 x W 72 x H 84 cm

!
CAPACITÀ DI SOLLEVAMENTO

LIFTING CAPACITY

150 kg

1880,00

1880,00

840,00

630,00

532,00

1580,00

1580,00

850,00

1016,00

8
4

0
,0

0

630,00

LEVITAS SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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ELYSIUM: la poltrona SPA  
per pedicure che trasforma  
il trattamento in benessere
Scopri ELYSIUM, la poltrona SPA 
per pedicure pensata per coniugare 
eleganza, comfort e funzionalità 
professionale. Realizzata in pregiato 
legno naturale, ELYSIUM si integra 
con discrezione in qualsiasi ambiente.

ELYSIUM: the SPA chair for pedicure 
that transforms treatment into wellness
Discover ELYSIUM, the SPA chair for 
pedicure designed to combine elegance, 
comfort, and professional functionality. 
Made from high-quality natural wood, 
ELYSIUM discreetly integrates into any 
environment.

L 195 x W 118 x H 145 cm
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Per completare l’esperienza, 
ELYSIUM offre due pratici 
supporti laterali per strumenti, 
prodotti o bevande rilassanti: 
dettagli pensati per coccolare 
il cliente e rendere il lavoro 
dell’operatore più fluido.

To complete the experience, ELYSIUM 
offers two practical side supports for 
tools, products, or relaxing beverages: 
thoughtful details designed to pamper 
the client and make the operator’s  
work smoother.

Il sistema di massaggio 
“pipeless” garantisce un’igiene 
SPA superiore. A differenza 
dei sistemi tradizionali con più 
getti d’acqua difficili da pulire, il 
nostro design consente un facile 
accesso al motore dalla parte 
anteriore, permettendo una 
pulizia quotidiana approfondita, 
garantendo un’esperienza SPA 
sicura e pulita.
 
The “pipeless” massage system ensures 
superior SPA hygiene. Unlike traditional 
systems with multiple water jets that 
are difficult to clean, our design allows 
for easy access to the motor from the 
front, enabling thorough daily cleaning 
and ensuring a safe and clean SPA 
experience.
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Il rivestimento in SerenityNM 
antibatterica, resistente a 
graffi, macchie e all’idrolisi 
per 20 anni, assicura durata e 
semplicità di manutenzione.
ELYSIUM è una soluzione 
completa per chi desidera 
elevare il servizio professionale, 
coniugando comfort, estetica e 
affidabilità.
 
The antibacterial SerenityNM leather 
upholstery, resistant to scratches, stains, 
and hydrolysis for 20 years, ensures 
durability and ease of maintenance.
ELYSIUM is a complete solution 
for those looking to elevate their 
professional service by combining 
comfort, aesthetics, and reliability.

ELYSIUM è anche tecnologia 
al servizio dell’esperienza: 
i due motori elettronici 
permettono di regolare 
separatamente schienale e 
seduta, rendendola adatta non 
solo al pedicure ma anche a 
trattamenti viso e manicure. 
Si possono avere bacinelle per 
manicure su entrambi i lati, 
ottimizzando ulteriormente le 
possibilità di utilizzo.

ELYSIUM is also technology at 
the service of experience: the two 
electronic motors allow for separate 
adjustment of the backrest and 
seat, making it suitable not only for 
pedicures but also for facial and 
manicure treatments. Manicure 
bowls can be positioned on both sides, 
further optimizing usage possibilities.

L’imbottitura ampia 86 cm, morbida 
ma compatta, avvolge il cliente 
garantendo una seduta confortevole 
e stabile, mentre il poggiapiedi in 
acciaio inox, leggermente inclinato, 
assicura una posizione ergonomica 
per tutta la durata del trattamento.

The wide 86 cm padding, soft yet firm, envelops 
the client, ensuring a comfortable and stable 
seating experience, while the slightly tilted 
stainless steel footrest provides an ergonomic 
position throughout the treatment.
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1445,00

1175,00

1780,00
710,00

1235,00

1173,00

550,00

375,00

375,00

710,00

910,00

555,00

70,00

35,00

140,00

100°

55°

DESIGN
Poltrona SPA per pedicure senza tubazioni a funzionamento elettronico | Electronically operated pipeless pedicure SPA chair

CARATTERISTICHE | FEATURES 
SPA per pedicure senza tubi per una maggiore igiene. Facile da pulire | Pipeless Pedicure SPA for better hygiene. Easy to clean 

Posizioni del sedile e dello schienale regolate elettronicamente | Electronically adjusted seat and backrest positions 

Cromoterapia – luci rilassanti che cambiano colore durante il trattamento di pedicure | Chromotherapy - soothing colour changing lights during pedicure treatment 

Un lato della poltrona pedicure può essere fatto scorrere all’indietro per facilitare l’accesso del cliente | One side of the pedicure SPA chair can be slid back to make it easy for the guest to get on/off the chair 

Poggiapiedi inclinato per il comfort del cliente, realizzato in acciaio inox SS 304 resistente alla corrosione | lnclined foot rest for guest’s comfort made from corrosion resistant SS 304 grade steel 

Piano superiore in Solid Surface, tagliato con precisione su macchina CNC | Solid Surface Top, precision cut on a CNC machine 

Motore della jacuzzi facile da pulire | Easy to clean jacuzzi motor 

Bracciolo in legno pieghevole facilmente per i trattamenti di manicure | Easy to fold and unfold wooden armrest for manicure treatments 

CUSCINO IN SCHIUMA | FOAM CUSHION
Cuscino in schiuma a densità multipla (combinazione di lattice a densità 70 e schiuma morbida a densità 32) | Multiple density foam cushion ( Combination 70 Density Latex and 32 Density Soft Foam Cushion ) 

STRUTTURA DEL TELAIO | FRAME STRUCTURE
Legno naturale, impiallacciatura in legno naturale e struttura in acciaio dolce verniciato a polvere | Natural Wood, Natural Wood Veneer and Powder Coated Mild Steel Frame

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Schienale | Backrest 						     Regolazione elettronica tramite 7 attuatori da 6000N | Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator 

Posizione di seduta | Seating Position  				    Regolazione elettronica tramite 7 attuatori da 6000N | Electronically adjusted through 1 x 6000N Actuator

Struttura laterale in legno | Wooden Side Frame 			   Scorrimento manuale, dotato di ruote e binario di scorrimento | Manually slided and fitted with roller wheels and slide channel

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                               

FINITURA DEL LEGNO | WOOD FINISH
Natural American White Oak PU, Natural American White Oak Water Base, Open Pour White Fin ish (RAL 9OIO), Noce profondo, Wenge sublime

GARANZIA | WARRANTY				  
Struttura | Structure							      3 anni | 3 years

Motori elettrici e comandi elettronici |Electric motors and electronic controls 	 2 anni | 2 years

PESI | WEIGHTS
Peso netto I Net Weight 					     130 Kgs 

Peso con imballo I Shipping Weight 				    185 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   Sedia | Chair L 105 x W 86 x H 96 cm  Pedicure SPA | Pedicure SPA L 76 x W 69 x H 60 cm

Nota: L’usura normale e l’uso di prodotti chimici aggressivi annullano la garanzia sul rivestimento

Note : General wear and tear and use of harsh chemicals will void your warranty on the upholstery

ELYSIUM SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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Le sedute NIMIUM® dotate di 
tecnologia EquiMotion favoriscono 
il mantenimento dell’asse vertebrale 
in posizione eretta, riducendo 
le sollecitazioni sulle strutture 
muscoloscheletriche. Il progetto 
meccano-funzionale induce un 
movimento attivo durante l’utilizzo: 
l’alternanza sistematica di contrazione 
e rilassamento muscolare promuove il 
controllo neuromotorio e l’omeostasi 
dei tessuti. La seduta NIMIUM® 
EquiMotion produce un input cinetico 
continuo che stimola i meccanismi 
di stabilizzazione segmentaria 
della colonna, contribuendo alla 
riduzione del rischio di lesioni e al 
miglioramento delle performance 
motorie e cognitive correlate al 
controllo posturale. L’impiego di una 
seduta NIMIUM® EquiMotion integra 
periodi prolungati di sedentarietà 
con sollecitazioni motorie funzionali, 
agendo come intervento ergonomico 
coerente con principi biologici e 
biomeccanici.

Nimium® chairs equipped with 
EquiMotion technology help maintain 
the spinal axis in an upright position, 
reducing stress on the musculoskeletal 
system. The mechanofunctional design 
induces active movement during use: 
the systematic alternation of muscle 
contraction and relaxation promotes 
neuromotor control and tissue 
homeostasis. The NIMIUM® EquiMotion 
seat produces continuous kinetic input 
that stimulates the segmental stabilization 
mechanisms of the spine, helping to reduce 
the risk of injury and improve motor 
and cognitive performance related to 
postural control. The use of a NIMIUM® 
EquiMotion seat integrates prolonged 
periods of sedentary behavior with 
functional motor stimulation, acting as 
an ergonomic intervention consistent with 
biological and biomechanical principles.
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AXIS EquiMotion by NIMIUM® offre un sistema di 
seduta attivamente ammortizzato. Si muove in tutte le 
direzioni, assorbendo i movimenti naturali del corpo. 
Attraverso l’interazione continua tra stimolazione e 
reazione, AXIS EquiMotion attiva il cervello, i nervi e i 
muscoli, migliorando le prestazioni, la concentrazione 
e il benessere. Inoltre, favorisce una postura corretta e 
dinamica durante la seduta.
 
AXIS EquiMotion by NIMIUM® offers an actively cushioned 
seating system. It moves in all directions, absorbing the body’s natural 
movements. Through continuous interaction between stimulation and 
response, AXIS EquiMotion activates the brain, nerves, and muscles, 
improving performance, concentration, and well-being. It also 
promotes correct and dynamic posture while sitting.

La seduta ROBUR EquiMotion garantisce massima 
libertà di movimento ed ergonomia ottimale anche in 
frequenti cambi di posizione grazie a una meccanica 
di seduta estremamente flessibile. ROBUR offre 
movimento aggiuntivo automatico, stimola il sistema 
nervoso e l’attività cerebrale e, al contempo, coordina 
e stabilizza la muscolatura dorsale. Progettata per 
accompagnare il professionista per l’intera giornata 
lavorativa, ROBUR rappresenta un’evoluzione 
ergonomica che coniuga sicurezza, comfort e 
performance.

The ROBUR EquiMotion chair ensures maximum freedom of 
movement and optimal ergonomics, even during frequent changes 
in position, thanks to its extremely flexible seating mechanism. 
ROBUR provides additional automatic movement, stimulates 
the nervous system and brain activity, and simultaneously 
coordinates and stabilizes the back muscles. Designed to support 
professionals throughout their entire workday, ROBUR represents 
an ergonomic evolution that combines safety, comfort, and 
performance.

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza sedile | Seat height 					     39 cm 

Altezza massima sedile | Maximum seat height	  		  57 cm

Diametro del sedile | Seat diameter				    37 cm

Portata massima | Maximum weight capacity			   110 kg

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                              

PESI | WEIGHTS
Peso con imballo I Shipping Weight 				    7 Kg 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 47,5 x W 45 x H 49,5 cm

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza sedile | Seat height 					     42 cm 

Altezza massima sedile | Maximum seat height	  		  77 cm

Larghezza del sedile | Seat width				    49 cm

Portata massima | Maximum weight capacity			   125 kg

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                              

PESI | WEIGHTS
Peso con imballo I Shipping Weight 				    35 Kg 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 68 x W 68 x H 106 cm

Art: NIM1003 Art: NIM1004
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AXIS SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET SATOR ROBUR SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET

Bianco latte
Milky white

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey

Bianco latte
Milky white

Beige
Beige

Sabbia
Sand

Cacao
Cacao

Grigio Londra
London Grey
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Le sedute AEQUILIBRA EquiMotion integrano 
ergonomia avanzata e dinamica controllata: 
una piattaforma 3D attiva e altamente 
flessibile che previene la staticità e le tensioni 
senza compromettere coordinazione e 
motricità fine. La meccanica di oscillazione, 
calibrata con precisione, ottimizza il ritorno 
venoso; l’inclinazione regolabile da -6° a +6° 
sostiene la posizione pelvica neutra, riduce 
il carico lombare e favorisce un allineamento 
vertebrale funzionale.  Le sedute AEQUILIBRA 
EquiMotion migliorano la propriocezione 
posturale e potenziano il controllo 
neuromuscolare della colonna, traducendosi 
in una postura più stabile, meno affaticamento 
e una sensazione tangibile di benessere 
durante l’attività seduta. AEQUILIBRA UP 
è raccomandato in particolare per persone 
oltre i 180 cm di altezza. Ideali per chi cerca 
supporto dinamico senza rinunciare a comfort 
e performance posturale.
 

AEQUILIBRA EquiMotion  seats combine advanced 
ergonomics with controlled dynamics: an active, highly 
flexible 3D platform that prevents stiffness and tension 
without compromising coordination and fine motor skills. 
The precisely calibrated oscillation mechanism optimizes 
venous return; the adjustable tilt from -6° to +6° supports 
a neutral pelvic position, reduces lumbar load, and 
promotes functional spinal alignment. AEQUILIBRA 
EquiMotion seats improve postural proprioception and 
enhance neuromuscular control of the spine, resulting in 
a more stable posture, less fatigue, and a tangible sense 
of well-being during seated activity. AEQUILIBRA Up 
is particularly recommended for people over 180 cm 
tall. Ideal for those seeking dynamic support without 
sacrificing comfort and postural performance.

Le sedute SILA di Nimium® incarnano un 
design essenziale e un comfort avanzato, 
offrendo movimenti fluidi e naturali. La 
versione con schienale assicura un'ergonomia 
ottimale, promuovendo una postura corretta 
e una stabilità che perdura nel tempo. D'altra 
parte, la variante a seduta con cuscino 
prioritizza morbidezza e sostegno immediato, 
rendendo ogni momento trascorso seduti 
un'esperienza piacevole.
 

The SILA chairs by Nimium® embody minimalist 
design and advanced comfort, offering smooth, natural 
movements. The version with a backrest ensures optimal 
ergonomics, promoting proper posture and long-lasting 
stability. On the other hand, the seat-only version with 
a cushion prioritizes softness and immediate support, 
making every moment spent sitting a pleasant experience.

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza minima | Minimum Height 				    40 cm 

Altezza massima | Maximum Height	  			   50 cm

Portata massima | Maximum weight capacity			   110 kg

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                              

PESI | WEIGHTS
Peso con imballo I Shipping Weight 				    10/13 Kgs 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 52 x W 52 x H 74 cms

Art: NIM1005 Art: NIM1006 Art: NIM1007 Art: NIM1008
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REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS
Altezza sedile | Seat height 					     42 cm 

Altezza massima sedile | Maximum seat height	  		  77 cm

Larghezza del sedile | Seat width				    49 cm

Portata massima | Maximum weight capacity			   125 kg

RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY
Tipo | Type						      SerenityNM: Rivestimento in silicone 100% Ultra Soft | SerenityNM: UItra Soft IOO% Silicone Upholstery                                                                

Spessore | Thickness						     1 mm                                                                                                                                                                                                                    

Resistenza alla trazione | Tensile Strength 			   ISO 1421, 869.22 N / Scm                                                                                                                                                                                    

Caratteristiche | Features					     Antibatterico, resistente alle macchie, resistente all’idrolisi per 20 anni | Anti - Bacterial, Stain resistant, 20 years hydrolysis resistant    

Peso | Weight						      726.7 g / sqmt                                                                                                                                                                                                    

Resistenza all’abrasione | Abrasion				    ISO 5470-2 = 2,OO,OOO cycles/m min                                                                                                                                                              

PESI | WEIGHTS
Peso con imballo I Shipping Weight 				    20/28 Kg 

Dimensioni di spedizione I Shipping Dimension 			   L 68 x W 68 x H 106 cm

AEQUILIBRA / AEQUILIBRA UP SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET SILA / SILA UP SCHEDA TECNICA | TECHNICAL SHEET
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INDULGE  YOUR LUXURY EXPERIENCE



 
INDULGE YOUR LUXURY EXPERIENCE

Via Varesina, 174/176 - 20156 Milano

Tel +39 02 36754870       +39 335 8007004

info@esteteam.com - www.esteteam.com


